
குந்தவை நாச்சியார் அரசு மகளிர் கவைக் கல்லூரி – தஞ்சாவூர். 

தமிழ்த்துவை 

முதுகவை முதைாமாண்டு 

 

அற இலக்கியம் – 18KP1T03 

அலகு  - 1   

 

திருக்குறள்:     பபொருட்பொல் :     கொலமறிதல்    
  

பகல்வெல்லுங் கூகககைக் காக்கக இகல்வெல்லும் 

வெந்தர்க்கு வெண்டும் வபாழுது. 

(481) 

ெிளக்கம்: 

தன்னைவிட வலினையாை கூனைனயப் பைல் நேரத்தில் ைாக்னை நபாரிட்டு வவன்றுவிடும்; அவ்வாநே 

பனைவனர வவல்லும் நவந்தர்க்கும் தகுந்த ைாலம் நவண்டும். 
 

பருெத்வதாடு ஒட்ட ஒழுகல் திருெிகைத் 

தீராகை ைாக்கும் கைிறு. 

(482) 

ெிளக்கம்: 

ைாலத்நதாடு வபாருத்த முயற்சிைனைச் வசய்து வருதல், வசல்வத்னதத் தம்னைவிட்டுப் நபாைாைல் பிணித்து 

னவக்கும் ையிறு ஆகும். 
 

அருெிகை என்ப உளவொ கருெிைான் 

காலம் அறிந்து வெைின். 

(483) 

ெிளக்கம்: 

ஏற்ே ைருவிைநைாடு, தகுதியாை ைாலத்னதயும் அேிந்து வசயனலச் வசய்தால், வசய்வதற்கு அரிய வசயல் 

என்பதும் உண்நடா? 
 

ஞாலம் கருதினும் கககூடும் காலம் 

கருதி இடத்தாற் வெைின். 

(484) 

ெிளக்கம்: 

தகுதியாை ைாலத்னத ஆராய்ந்து, ஏற்ே இடத்திநலயும் வசய்தால், உலைத்னதநய அனடய ேினைத்தாலும் 

அதுவும் னைகூடும். 



 

காலம் கருதி இருப்பர் கலங்காது 

ஞாலம் கருது பெர். 

(485) 

ெிளக்கம்: 

உலனை வவற்ேி வைாள்ைக் ைருைின்ேவர்ைள், அதற்கு ஏற்ே ைாலத்னத எதிர்பார்த்து, அதுவனரயும் 

ைைந்தைராைல் ைாத்திருப்பார்ைள். 
 

ஊக்கம் உகடைான் ஒடுக்கம் வபாருதகர் 

தாக்கற்குப் வபருந் தககத்து. 

(486) 

ெிளக்கம்: 

ஊக்ைம் உனடயவன் ஒருவன் பனைவர்நைல் நபாருக்குச் வசல்லாைல் ஒடுங்ைியிருப்பது, நபாரிடும் ஆட்டுக் 

ைடா பனைனயத் தாக்குவதற்குப் பின்வாங்கும் தன்னையது. 
 

வபாள்வளை ஆங்வக புறம்வெரார் காலம்பார்த்து 

உள்வெர்ப்பர் ஒள்ளி ைெர். 

(487) 

ெிளக்கம்: 

அேிவுனடயவர், பனைவர் வைடுதல் வசய்த அந்தக் ைணநை தன் சிைத்னத வவைிநய ைாட்ட ைாட்டார்ைள்; 

தகுந்த ைாலத்னத எதிர்பார்த்து உள்ைத்தில் ைட்டுநை சிைம் வைாள்வார்ைள். 
 

வெறுநகரக் காணின் சுைக்க இறுெகர 

காணின் கிழக்காம் தகல. 

(488) 

ெிளக்கம்: 

தைக்குச் சாதைைாை ைாலம் வரும் வனரயிலும் பனைவனரக் ைண்டால் பணிந்து நபாை, அவர்ைட்கு முடிவு 

ைாலம் வரும்நபாது அவர்ைள் தனல ைீநே விழும். 
 

எய்தற்கு அரிைது இகைந்தக்கால் அந்நிகலவை 

வெய்தற்கு அரிை வெைல். 

(489) 

ெிளக்கம்: 



ைினடப்பதற்கு அருனையாை ைாலம் வந்து வாய்த்தநபாது, அப்நபாநத, ோம் வசய்வதற்கு அரியவாை 

வசயல்ைனைச் வசய்து வவற்ேிவபே நவண்டும். 
 

வகாக்வகாக்க கூம்பும் பருெத்து ைற்றதன் 

குத்வதாக்க ெரீ்த்த இடத்து. 

(490) 

ெிளக்கம்: 

ைாலத்னத எதிர்பார்க்ை நவண்டிய பருவத்தில், வைாக்னைப் நபால இருந்து, ைாலம் வாய்த்த நபாதில், 

வைாக்கு ைீனைக் குத்திைாற்நபாலத் தவோைல் வசய்து முடிக்ை நவண்டும். 

 
இடைேிதல்  
 
ததாடங்கற்க எவ்விவையும் எள்ளற்க முற்றும் 
இடங்கண்ட பின்ைல் ைது 
 
விளக்கம்: 

முற்றுவக தசய்ைதற்கு ஏற்ை இடத்வதக் கண்டபின் அல்ைாமல் எச் தசயவையும் ததாடங்கக்கூடாது, 
பவகைவர இகழவும் கூடாது. 

குறள் 492: 

முரண்சசர்ந்த தமாய்ம்பி ைைர்க்கும் அரண்சசர்ந்தாம் 
ஆக்கம் பைவுந் தரும் 
விளக்கம்: 
மாறுபாடு தபாருந்திய ைலிவம உவடயைர்க்கும் அரச ாடு தபாருந்தி ஏற்படுகின்ை தைற்றியாைது 

பை ைவகப் பயன்கவளயும் தகாடுக்கும். 

குறள் 493: 

ஆற்ைாரும் ஆற்றி அடுப இடைறிந்து 
சபாற்ைார்கண் சபாற்றிச் தசயின் 
விளக்கம்: 
தக்க இடத்வத அறிந்து தம்வமக் காத்துக் தகாண்டு பவகைரிடத்திற் தசன்று தம் தசயவைச் தசய்தால், 
ைலிவம இல்ைாதைறும் ைலிவம உவடயைராக தைல்ைர், 

குறள் 494: 

எண்ணியார் எண் ம் இழப்பர் இடைறிந்து 
துன்னியார் துன்னிச் தசயின் 
விளக்கம்: 
தக்க இடத்வத அறிந்து தபாருந்தியைராய்ச் தசயவைச் தசய்ைாராயின், அைவர தைல்ை 

எண்ணியிருந்த பவகைர் தம் எண் த்வத இழந்துவிடுைார். 

குறள் 495: 



தநடும்புைலுள் தைல்லும் முதவை அடும்புைலின் 
நீங்கின் அதவைப் பிை 
 
விளக்கம்: 
ஆழமுள்ள நீரில் முதவை மற்ை உயிர்கவள தைல்லும், ஆைால் நீரிலிருந்து விைகிைந்தால் அந்த 
முதவைவயயும் மற்ை உயிர்கள் தைன்றுவிடும். 

குறள் 496: 

கடசைாடா கால்ைல் தநடுந்சதர் கடசைாடும் 
நாைாயும் ஓடா நிைத்து 
விளக்கம்: 
ைலிய சக்கரங்கவளயுவடய தபரியத் சதர்கள் கடலில் ஓடமுடியாது, கடலில் ஓடுகின்ை கப்பல்களும் 
நிைத்தில் ஓடமுடியாது. 

குறள் 497: 

அஞ்சாவம யல்ைால் துவ சைண்டா எஞ்சாவம 
எண்ணி யிடத்தாற் தசயின் 
விளக்கம்: 
(தசய்யும் ைழிைவககவமக்) குவைவில்ைாமல் எண்ணித் தக்க இடத்தில் தபாருந்திச் தசய்தால், 
அஞ்சாவம அல்ைாமல் சைறு துவ  சைண்டியதில்வை. 

குறள் 498: 

சிறுபவடயான் தசல்லிடஞ் சசரின் உறுபவடயான் 
ஊக்கம் அழிந்து விடும் 
விளக்கம்: 
சிறிய பவட உவடயைனுக்குத் தக்கதாக உள்ள இடத்தில் தபாருந்தி நின்ைால், தபரிய பவட 
உவடயைன் தன் ஊக்கம் அழிைான். 

குறள் 499: 

சிவைநைனுஞ் சீறும் இைதரனினும் மாந்தர் 
உவைநிைத்சதா தடாட்ட ைரிது 

விளக்கம்: 
அர ாகிய நன்வமயும் மற்ைச் சிைப்பும் இல்ைாதைராயினும் பவகைர் ைாழ்கின்ை இடத்திற்குச் 
தசன்று அைவரத் தாக்குதல் அரிது. 

குறள் 500: 

காைாழ் களரின் நரியடுங் கண் ஞ்சா 
சைைாள் முகத்த களிறு 
விளக்கம்: 
சைல் ஏந்திய வீரவரக் சகார்த்ததடுத்த தகாம்பு உவடய யாவைவயயும், கால் ஆழும் சசற்று நில்த்தில் 
அகப்பட்ட சபாது நரிகள் தகான்றுவிடும். 

வதரிந்து வதைிதல்  
 
குறள் 501: 



அைம்தபாருள் இன்பம் உயிரச்சம் நான்கின் 
திைந்ததரிந்து சதைப் படும் 
 
விளக்கம்: 
அைம், தபாருள், இன்பம், உயிர்காக அஞ்சும் அச்சம் ஆகிய நான்கு ைவகயாலும் ஆராயப்பட்ட பிைசக 
ஒருைன் (ஒரு ததாழிலுக்கு உரியைைாகத்) ததளியப்படுைான். 

குறள் 502: 

குடிப்பிைந்து குற்ைத்தின் நீங்கி ைடுப்பரியும் 
நாணுவடயான் கட்சட ததளிவு 
விளக்கம்: 
நல்ைகுடியில் பிைந்து குற்ைங்களிலிருந்து நீங்கிப் பழியாச் தசயல்கவளச் தசய்ய அஞ்சுகின்ை நா ம் 
உவடயைவைசய நம்பித் ததளிய சைண்டும். 

குறள் 503: 

அரியகற் ைாசற்ைார் கண்ணுந் ததரியுங்கால் 
இன்வம அரிசத தைளிறு 
விளக்கம்: 
அரிய நூல்கவளத் கற்றுத் சதர்ந்து குற்ைம் அற்ைைரிடத்திலும் ஆராய்ந்துப் பார்க்குமிடத்தில் 
அறியாவம இல்ைாதிருப்பது அருவமயாகும். 

குறள் 504: 

கு நாடிக் குற்ைமு நாடி அைற்றுள் 
மிவகநாடி மிக்க தகாளல் 
விளக்கம்: 
ஒருைனுவடய கு ங்கவள ஆராய்ந்து, பிைகு குற்ைங்கவளயும் ஆராய்ந்து, மிகுதியாைவை 

எவைதயை ஆராய்ந்து, மிகுந்திப்பைற்ைால் ததளிந்து தகாள்ள சைண்டும். 

குறள் 505: 

தபருவமக்கும் ஏவைச் சிறுவமக்குந் தத்தங் 
கருமசம கட்டவளக் கல் 

 
விளக்கம்: 
(மக்களுவடய கு ங்களாைாகிய) தபருவமக்கும் (குற்ைங்களாைாகிய) சிறுவமக்கும் சதர்ந்தறியும் 
உவரக் கல்ைாக இருப்பவை அைரைருவடய தசயல்கசள ஆகும். 

குறள் 506: 

அற்ைாவரத் சதறுதல் ஓம்புக மற்ைைர் 
பற்றிைர் நா ார் பழி 
விளக்கம்: 
சுற்ைத்தாறின் ததடர்பு அற்ைைவர நம்பித் ததளியக்கூடாது, அைர் உைகத்தில் பற்று 
இல்ைாதைராவகயால் பழிக்கு நா  மாட்டார். 

குறள் 507: 



காதன்வம கந்தா அறிைறியார்த் சதறுதல் 
சபவதவம எல்ைாந் தரும் 
விளக்கம்: 

அறியசைண்டியைற்வை அறியாதிருப்பைவர அன்புவடவம கார மாக நம்பித்ததளிதல், 
(ததளிந்தைர்க்கு) எல்ைா அறியாவமயும் தகடும். 

குறள் 508: 

சதரான் பிைவைத் ததளிந்தான் ைழிமுவை 
தீரா இடும்வப தரும் 

விளக்கம்: 
மற்ைைவை ஒன்றும் ஆராயாமல் ததளிந்தால் அஃது (அைனுக்கு மட்டும் அல்ைாமல்) அைனுவடய 
ைழிமுவையில் சதான்றிைைருக்கும் துன்பத்வதக் தகாடுக்கும். 

குறள் 509: 

சதைற்க யாவரயுந் சதராது சதர்ந்தபின் 
சதறுக சதறும் தபாருள் 
விளக்கம்: 
யாவரயும் ஆராயாமல் ததளியக்கூடாது, நன்ைாக ஆராய்ந்த பின்ைர் அைரிடம் ததளிைாகக் 
தகாள்ளத்தக்க தபாருள்கவளத் ததளிந்து நம்ப சைண்டும். 

குறள் 510: 

சதரான் ததளிவுந் ததளிந்தான்கண் ஐயுைவும் 
தீரா இடும்வப தரும் 
விளக்கம்: 
ஒருைவை ஆராயாமல் ததளிைவடதலும், ஆராய்ந்து ததளிைவடந்த ஒருைனிடம் ஐயப்படுதலும் 

ஆகிய இவை நீங்காதத் துன்பத்வதக் தகாடுக்கும். 

 
வதரிந்து வினையாடல்  
 
குறள் 511: 

நன்வமயும் தீவமயும் நாடி நைம்புரிந்த 
தன்வமயான் ஆளப் படும் 
 
விளக்கம்: 
நன்வமயும் தீவமயுமாகிய இரண்வடயும் ஆராய்ந்து நன்வம தருகின்ைைற்வைசய விரும்புகின்ை 
இயல்புவடயைன் (தசயலுக்கு உரியைைாக) ஆளப்படுைான். 

குறள் 512: 

ைாரி தபருக்கி ைளம்படுத் துற்ைவை 
ஆராய்ைான் தசய்க விவை 

விளக்கம்: 

தபாருள் ைரும் ைழிகவளப் தபருக்கச் தசய்து, அைற்ைால் ைளத்வத உண்டாக்கி, ைரும் 
இவடயூறுகவளஆராய்ந்து நீக்க ைல்ைைசை தசயல் தசய்ய சைண்டும். 



குறள் 513: 

அன்பறிவு சதற்ைம் அைாவின்வம இந்நான்கும் 
நன்குவடயான் கட்சட ததளிவு 

விளக்கம்: 
அன்பு, அறிவு, ஐயமில்ைாமல் ததளியும் ஆற்ைல், அைா இல்ைாவம ஆகிய இந் நான்கு பண்புகவளயும் 
நிவையாக உவடயைவைத் ததளியைாம். 

குறள் 514: 

எவைைவகயான் சதறியக் கண்ணும் விவைைவகயான் 
சைைாகும் மாந்தர் பைர் 
விளக்கம்: 
எவ்ைவகயால் ஆராய்ந்து ததளிந்த பிைகும்(தசயவை சமற்க்தகாண்டு தசய்யும் சபாது) அச் 
தசயல்ைவகயால் சைறுபடும் மக்கள் உைகத்தில் பைர் உண்டு. 

குறள் 515: 

அறிந்தாற்றிச் தசய்கிற்பாற் கல்ைால் விவைதான் 
சிைந்தாதைன் சைைற்பாற் ைன்று 
 
விளக்கம்: 

(தசய்யும் ைழிகவள) அறிந்து இவடயூறுகவளத்தாங்கிச் தசய்து முடிக்க ைல்ைைவை அல்ைாமல், 
மற்ைைவைச் சிைந்தைன் என்றுக் கருதி ஒருச் தசயவைச் தசய்யுமாறு ஏைக்கூடாது. 

குறள் 516: 

தசய்ைாவை நாடி விவைநாடிக் காைத்சதா 
தடய்த உ ர்ந்து தசயல் 

விளக்கம்: 
தசய்கின்ைைனுவடய தன்வமவய ஆராய்ந்து, தசயலின் தன்வமவயயும் ஆராய்ந்து, தக்கக் 
காைத்சதாடு தபாறுந்துமாறு உ ர்ந்து தசய்விக்க சைண்டும். 

குறள் 517: 

இதவை இதைால் இைன்முடிக்கும் என்ைாய்ந் 
ததவை அைன்கண் விடல் 
விளக்கம்: 
இந்தச் தசயவை இக்கருவியால் இன்ைைன் தசய்துமுடிப்பான் என்று ஆராய்ந்த பிைசக அத் 

ததாழிவை அைனிடம் ஒப்பவடக்க சைண்டும். 

குறள் 518: 

விவைக்குரிவம நாடிய பின்வை அைவை 
அதற்குரிய ைாகச் தசயல் 
விளக்கம்: 
ஒருைன் ஒரு ததாழிவைச் தசய்ைதற்கு உரியைைாக இருப்பவத ஆராய்ந்த பிைகு அைவைத் அத் 
ததாழிலுக்கு உரியைைாகும்படிச் தசய்ய சைண்டும். 

குறள் 519: 



விவைக்கண் விவையுவடயான் சகண்வமசை ைாக 
நிவைப்பாவை நீங்குந் திரு 
விளக்கம்: 
சமற்க்தகாண்ட ததாழிலில் எப்சபாதும் முயற்சி உவடயைனின் உைவைத் தைைாக நிவைக்கும் 

தவைைவை விட்டுச் தசல்ைம் நீங்கும். 

குறள் 520: 

நாசடாறு நாடுக மன்ைன் விவைதசய்ைான் 
சகாடாவம சகாடா துைகு 

விளக்கம்: 
ததாழில் தசய்கின்ைைன் சகா ாதிருக்கும் ைவரயில் உைகம் தகடாது, ஆவகயால் மன்ைன் 
நாள்சதாறும் அைனுவடய நிவைவமவய ஆராய சைண்டும். 

 

சுற்ைந்தழால்  

 

குறள் 521: 

பற்ைற்ை கண்ணும் பவழவமபா ராட்டுதல் 
சுற்ைத்தார் கண்ச  உள 
 
விளக்கம்: 
ஒருைன் ைறியைைாை காைத்திலும் அைனுக்கும் தமக்கும் இருந்த உைவைப் பாராட்டிப் சபசும் 
பண்புகள் சுற்ைத்தாரிடம் உண்டு. 

குறள் 522: 

விருப்பைாச் சுற்ைம் இவயயின் அருப்பைா 
ஆக்கம் பைவுந் தரும் 
விளக்கம்: 
அன்பு நீங்காத சுற்ைம் ஒருைனுக்குக் கிவடத்தால், அது சமன்சமலும் ைளர்ச்சி குவையாத ஆக்கம் 
பைைற்வையும் அைனுக்குக் தகாடுக்கும். 

குறள் 523: 

அளைளா வில்ைாதான் ைாழ்க்வக குளைளாக் 
சகாடின்றி நீர்நிவைந் தற்று 
விளக்கம்: 

சுற்ைத்தாசராடு மைம் கைந்து பழகும் தன்வம இல்ைாதைனுவடய ைாழ்க்வக, குளப்பரப்பாைது 
கவரயில்ைாமல் நீர் நிவைந்தாற் சபான்ைது. 

குறள் 524: 

சுற்ைத்தாற் சுற்ைப் படதைாழுகல் தசல்ைந்தான் 
தபற்ைத்தாற் தபற்ை பயன் 

விளக்கம்: 
தக்கைழியில் தசய்யப்படாத முயற்சி பைர் துவ யாக நின்று(அவத முடிக்குமாறு) காத்த சபாதிலும் 
குவையாகிவிடும். 



குறள் 525: 

தகாடுத்தலும் இன்தசால்லும் ஆற்றின் அடுக்கிய 
சுற்ைத்தாற் சுற்ைப் படும் 

விளக்கம்: 
தபாருள் தகாடுத்தலும் இன்தசால் கூறுதலுமாகிய இரண்டும் தசய்யைல்ைைைாைால் ஒருைன் 
ததாடர்ந்த பைச் சுற்ைத்தால் சூழப்படுைான். 

குறள் 526: 

தபருங்தகாவடயான் சப ான் தைகுளி அைனின் 
மருங்குவடயார் மாநிைத் தில் 
 
விளக்கம்: 
தபரிய தகாவடயாளியாகவும் சிைமற்ைைைாகவும் ஒருைன் இருந்தால் அைவைப் சபால் 

சுற்ைத்தாவர உவடயைர் உைகத்தில் யாரும் இல்வை. 

குறள் 527: 

காக்வக கரைா கவரந்துண்ணும் ஆக்கமும் 
அன்ைநீ ரார்க்சக உள 
விளக்கம்: 
காக்வக (தைக்கு கிவடத்தவத) மவைத்து வைக்காமல் சுற்ைத்வதக் கூவி அவழத்து உண்ணும். 

ஆக்கமும் அத்தவகய இயல்பு உவடயைர்க்சக உண்டு. 

குறள் 528: 

தபாதுசநாக்கான் சைந்தன் ைரிவசயா சநாக்கின் 
அதுசநாக்கி ைாழ்ைார் பைர் 

விளக்கம்: 
அரசன் எல்ைாவரயும் தபாதுைவகயாக சநாக்காமல், அைரைர் சிைப்புக்கு ஏற்ைைாறு சநாக்கிைால், 
அவத விரும்பி சுற்ைமாக ைாழ்கின்ைைர் பைர் ஆைர். 

குறள் 529: 

தமராகித் தற்றுைந்தார் சுற்ைம் அமராவமக் 
கார  மின்றி ைரும் 
விளக்கம்: 
முன் சுற்ைத்தாைாக இருந்து பின் ஒருக் கார த்தால் பிரிந்தைரின் உைவு, அவ்ைாறு அைர் 
தபாருந்தாமலிருந்த கார ம் நீங்கியபின் தாசை ைந்து சசரும். 

குறள் 530: 

உவழப்பிரிந்து கார த்தின் ைந்தாவை சைந்தன் 
இவழத்திருந் ததண்ணிக் தகாளல் 
விளக்கம்: 
தன்னிடமிருந்து பிரிந்து தசன்று பின் ஒருக் கார ம்பற்றித் திரும்பிைந்தைவை, அரசன் அைன் நாடிய 
உதவிவயச் தசய்து ஆராய்ந்து உைவு தகாள்ள சைண்டும். 

அமமச்சு  



கருெியும் காலணிம் வெய்ககயும் வெய்யும் 

அருெிகையும் ைாண்டது அகைச்சு. 

(631) 

ெிளக்கம்: 

ஒரு வசயனலச் வசய்வதற்கு நவண்டிய ைருவிைனையும், ஏற்ே ைாலத்னதயும், வசய்யும் 

வசயலின் அருனையும் ேன்கு சிந்திப்பவநை ேல்ல அனைச்சன். 
 

ென்கண் குடிகாத்தல் கற்றறிதல் ஆள்ெிகைவைாடு 

ஐந்துடன் ைாண்டது அகைச்சு. 

(632) 

ெிளக்கம்: 

ைை வலினையும், குடிைனைக் ைாத்தலும், அேநூல்ைனைக் ைற்று அேிந்திருத்தலும், 

விடாமுயற்சியும், ஐம்புலங்ைைின் தூய்னையும் சிேந்திருப்பவநை அனைச்சன். 
 

பிரித்தலும் வபணிக் வகாளலும் பிரிந்தார்ப் 

வபாருத்தலும் ெல்லது அகைச்சு. 

(633) 

ெிளக்கம்: 

பனைவநராடு நசர்ேதுள்ைவனரப் பிரித்தலும், தம்ைவனரப் பிரிந்து நபாைாைல் ைாத்தலும், பிரிந்து 

நபாயிைவனர முயன்று ைீண்டும் நசர்த்தலும் வல்லவநை, அனைச்சன். 
 

வதரிதலும் வதர்ந்து வெைலும் ஒரு தகலைாச் 

வொல்லலும் ெல்லது அகைச்சு. 

(634) 

ெிளக்கம்: 

எதனையும் ேன்கு ஆராய்ந்து அேிதலும், ஆராய்ந்த பின்நப வசய்தலும், எதனையும் 

சந்நதைத்துக்கு இடைில்லாைல் வசால்லுதலும் வல்லவநை, ேல்ல அனைச்சன். 
 

அறைறிந்து ஆன்றகைந்த வொல்லன்எஞ் ஞான்றும் 

திறைறிந்தான் வதர்ச்ெித் துகண. 

(635) 

ெிளக்கம்: 



ேீதி வேேிைனைத் வதரிந்து, வபாருள் ேிரம்பிய வசால்னல உனடயவைாய், எப்நபாதும் 

வசயலாற்றும் திேனை ேன்கு அேிந்தவைாய் இருப்பவநை, ேல்ல அனைச்சன். 
 

ைதிநுட்பம் நூவலாடு உகடைார்க்கு அதிநுட்பம் 

ைாவுள முன்நிற் பகெ. 

(636) 

ெிளக்கம்: 

இயல்பாை நுண்ணேிவும், அதநைாடு நசர்ந்த நூலேிவும் உனடயவராை அனைச்சர்ைைின் 

எதிராை, எந்த நுட்பைாை சூழ்ச்சிைளும் ேிற்ை முடியாைல் நபாய்விடும். 
 

வெைற்கக அறிந்தக் ககடத்தும் உலகத்து 

இைற்கக அறிந்து வெைல். 

(637) 

ெிளக்கம்: 

வசயனலச் வசய்யும் முனேைனை நூலேிவால் அேிந்திருந்த நபாதும், அதனை உலைத்தின் 

இயற்னைனயயும் அேிந்து அதற்நைற்ேபடிநய முனேயாைச் வசய்ய நவண்டும். 
 

அறிவகான்று அறிைான் எைினும் உறுதி 

உகழைிருந்தான் கூறல் கடன். 

(638) 

ெிளக்கம்: 

அேிந்து வசால்பவரின் அேிவுனரைனை ஏற்றுக் வைாள்ைாைல், தானும் அேிவில்லாதவைாை 

அரசைாலும், அவனுக்கும் உறுதி கூறுதல் அனைச்சரது ைடனையாகும். 
 

பழுவதண்ணும் ைந்திரிைின் பக்கத்துள் வதவ்வொர் 

எழுபது வகாடி உறும். 

(639) 

ெிளக்கம்: 

அருைில் இருந்தவாநே தன் அரசனுக்குப் பழுதினைக் ைருதும் ைந்திரினய விட, எழுபது நைாடிப் 

பனைவர் ஏற்படுவனதயும் அந்த அரசன் வபாறுத்துக் வைாள்ைலாம். 
 

முகறப்படச் சூழ்ந்தும் முடிெிலவெ வெய்ெர் 

திறப்பாடு இலாஅ தெர். 

(640) 



ெிளக்கம்: 

முனேயாை ஆராய்ந்து அேிந்து உணர்ந்த நபாதிலும் வசயல் திேனை இல்லாதவராை 

அனைச்சர்ைள், முடிவில்லாத வசயல்ைனைநய வசய்வார்ைள். 
 

தசால்ைன்வம  

 

நாநல வைன்னும் நலனுகடகை அந்நலம் 

ைாநலத்து உள்ளதூஉம் அன்று. 

(641) 

ெிளக்கம்: 

ோவன்னை என்னும் சிேப்னபப் வபற்ேிருப்பது ஒரு தைிச் சிேப்பாகும், அந்தச் சிேப்பு 

ைற்வேந்தச் சிேப்பினுள்ளும் அடங்ைாத ஒரு சிேந்த சிேப்புைாகும். 
 

ஆக்கமும் வகடும் அதைால் ெருதலால் 

காத்வதாம்பல் வொல்லின்கண் வொர்வு. 

(642) 

ெிளக்கம்: 

நைன்னையும் வைடுதியும் நபச்சிைாநலநய வருவதைால் வசால்லிநல நசார்வு உண்டாைதபடி 

எப்நபாதும் ஒருவன் தன்னைக் ைாத்துப் நபணி வருதல் நவண்டும். 
 

வகட்டார்ப் பிணிக்கும் தககொய்க் வகளாரும் 

வெட்ப வைாழிெதாம் வொல். 

(643) 

ெிளக்கம்: 

நைட்பவர் உள்ைத்னதப் பிணிக்கும் தன்னை உனயவாயும், பனைவரும் நைட்பதற்கு 

விருப்பப்படும் வனையிலும் வசால்லப்படுவநத சிேந்த வசால்வன்னை ஆகும். 
 

திறைறிந்து வொல்லுக வொல்கல அறனும் 

வபாருளும் அதைினூஉங்கும் இல். 

(644) 

ெிளக்கம்: 

நைட்பவரது ைைப்பான்னைனய அேிந்நத எந்தச் வசால்னலயும் வசால்ல நவண்டும். அப்படிச் 

வசால்வனத விட நைலாை அேமும் வபாருளும் யாதும் இல்னல. 



 

வொல்லுக வொல்கலப் பிறிவதார்வொல் அச்வொல்கல 

வெல்லுஞ்வொல் இன்கை அறிந்து. 

(645) 

ெிளக்கம்: 

தாம் வசால்ல ேினைத்த வசால்னல வவல்லக் கூடிய ைற்வோரு வசால் இல்னல என்பனத 

ேன்ோை அேிந்த பின்நப, அந்தச் வசால்னல யாவரும் வசால்ல் நவண்டும். 
 

வெட்பத்தாம் வொல்லிப் பிறர்வொற் பைன்வகாடல் 

ைாட்ெிைின் ைாெற்வறார் வகாள். 

(646) 

ெிளக்கம்: 

தாம் வசால்லும்நபாது பிேர் விரும்புைாறு வசால்லிப் பிேர் வசால்லும்நபாது அதன் பயனை 

அேிந்து ஏற்றுக் வைாள்ளுதநல, நைன்னையில் குற்ேைற்ேவரது வைாள்னை. 
 

வொலல்ெல்லன் வொர்ெிலன் அஞ்ொன் அெகை 

இகல்வெல்லல் ைார்க்கும் அரிது. 

(647) 

ெிளக்கம்: 

வசால்வன்னை உனடயவன், வசாற்நசார்வு இல்லாதவன், சனபக்கு அஞ்சாதவன், ஆைிய 

ஒருவனைப் நபச்சில் வவல்லுவது என்பது எவருக்குநை அருனையாகும். 
 

ெிகரந்து வதாழில்வகட்கும் ஞாலம் நிரந்திைிது 

வொல்லுதல் ெல்லார்ப் வபறின். 

(648) 

ெிளக்கம்: 

ைருத்னத ேிரல்படக் நைாத்து, இைிய முனேயில் வசால்வதற்கு வல்லவர்ைனைப் வபற்ோல், 

இவ்வுலைம் அவர்ைள் ஏவியனதக் நைட்டு, வினரந்து வதாேில் வசய்யும். 
 

பலவொல்லக் காமுறுெர் ைன்றைா ெற்ற 

ெிலவொல்லல் வதற்றா தெர். 

(649) 

ெிளக்கம்: 



குனேவில்லாத சில வசாற்ைைாநல தம் ைருத்னத விைக்ைிச் வசால்வதற்கு அேியாதவர்ைநை, 

பல வசாற்ைனைச் வசால்வதற்கு, எப்நபாதும் விரும்புவார்ைள். 
 

இணரூழ்த்தும் நாறா ைலரகைைர் கற்றது 

உணர ெிரித்துகரைா தார். 

(650) 

ெிளக்கம்: 

தாம் ைற்ேனவைனைப் பிேரும் அேியும்படியாை விைக்ைிச் வசால்லத் வதரியாதவர், வைாத்தாை 

ைலர்ந்திருந்தும் ைைம் வசீாத ைலனரப் நபான்ேவர்ைள் ஆவர். 
 

விவைத்திட்பம்  

 

விமைத் திட்பம் என்ப(து) ஒருவன் மைத்திட்பம் 

மற்றய எல்லொம் பிற. 661 

 

ஒரு ததாழிலின் திட்பம் என்று தசால்ைப்படுைது ஒருைனுவடய மைதின் திட்பசம (உறுதிசய) ஆகும், மற்ைவை எல்ைாம் 

சைைாைவை.  

ஊபறொரொல் உற்றபின் ஒல்கொமம இவ்விரண்டின் 

ஆபறன்பர் ஆய்ந்தவர் ககொள். 662 

 

இவடயூறு ைருைதற்கு முன்சப நீக்குதல், ைந்த பின் தளராவம ஆகிய இந்த இரண்டிைது ைழிசய விவைத்திட்பம் பற்றி 

ஆராய்ந்தைரின் தகாள்வகயாம்.  

கமைக்பகொட்கச் பெய்தக்க தொண்மம கிமைக்பகொட்கின் 

எற்றொ விழுமந் தரும். 663 

 

தசய்யும் தசயவை முடிவில் தைளிப்படும் படியாக தசய்யும் தகுதிசய ஆண்வமயாகும், இவடயில் தைளிபட்டால் நீங்காத 

துன்பத்வதக் தகாடுக்கும்.  

பெொல்லுதல் யொர்க்கும் எளிய அரியவொம் 

பெொல்லிய வண்ணம் பெயல். 664 

 

இச் தசயவை இவ்ைாறு தசய்து முடிக்கைாம் என்று தசால்லுதல் எைர்க்கும் எளியைைாம், தசால்லிய படி தசய்து முடித்தல் 

அரியைைாம்.  

வீபறய்தி மொண்ைொர் விமைத்திட்பம் கவந்தன்கண் 

ஊபறய்தி உள்ளப் படும். 665 

 

தசயல் திைைால் தபருவமதபற்று உயர்ந்தைரின் விவைத் திட்பமாைது நாட்வட ஆளும் அரசனிடத்திலும் எட்டி மதிக்கப்பட்டு 

விளங்கும்.  



எண்ணிய எண்ணியொங்(கு) எய்துப எண்ணியொர் 

திண்ணிய ரொகப் பபறின். 666 

 

எண்ணியைர் (எண்ணியபடிசய தசயல் ஆற்றுைதில்) உறுதியுவடயைராக இருக்கப்தபற்ைால் அைர் எண்ணியைற்வை 

எண்ணியைாசை அவடைர்.  

உருவுகண்டு எள்ளொமம கவண்டும் உருள்பபருந்கதர்க்(கு) 

அச்ெொணி அன்ைொர் உமைத்து. 667 

 

உருளும் தபரிய சதர்க்கு அச்சில் இருந்து தாங்கும் சிறிய ஆணிப் சபான்ைைர்கள் உைகத்தில் உள்ளைர், அைர்களுவடய உருவின் 

சிறுவமவயக்கண்டு இகழக் கூடாது.  

கலங்கொது கண்ை விமைக்கண் துளங்கொது 

தூக்கம் கடிந்து பெயல். 668 

 

மைம் தளராமல் ஆராய்ந்து துணிந்து ஏற்ைத் ததாழிவைச் சசார்வு தகாள்ளாமல் காைந் தாழ்த்தாமல் தசய்து முடிக்க சைண்டும்.  

துன்பம் உறவரினும் பெய்க துணிவொற்றி 

இன்பம் பயக்கும் விமை. 669 

 

(முடிவில்) இன்பம் தகாடுக்கும் ததாழிவைச் தசய்யும் சபாது துன்பம் மிக ைந்த சபாதிலும் துணிவு சமற்தகாண்டு தசய்து 

முடிக்க சைண்டும்.  

எமைத்திட்பம் எய்தியக் கண்ணும் விமைத்திட்பம் 

கவண்ைொமர கவண்ைொ துலகு. 670 

 

சைறு எத்தவகய உறுதி உவடயைராக இருந்தாலும், தசய்யும் ததாழிலில் உறுதி இல்ைாதைவர உைகம் விரும்பிப் சபாற்ைாது.  

 

 

விவைதசயல்ைவக  

சூழ்ச்சி முடிவு துணிபவய்தல் அத்துணிவு 

தொழ்ச்சியுள் தங்குதல் தீது. 671 

 

ஆராய்ந்து எண்ணுைதற்கு எல்வை துணிவு தகாள்ைசத ஆகும், அவ்ைாறு தகாண்ட துணிவு காைந் தாழ்த்து நிற்பது குற்ைமாகும்.  

தூங்குக தூங்கிச் பெயற்பொல தூங்கற்க 

தூங்கொது பெய்யும் விமை. 672 

 

காைந்தாழ்த்தி தசய்யத் தக்கைற்வைக் காைந்தாழ்ந்சத தசய்ய சைண்டும், காைந்தாழ்த்தாமல் விவரந்து தசய்யசைண்டிய 

தசயல்கவளச் தசய்ய காைந்தாழ்த்தக் கூடாது.  

ஒல்லும்வொ பயல்லொம் விமைநன்கற ஒல்லொக்கொல் 

பெல்லும்வொய் கநொக்கிச் பெயல். 673 

 

இயலுமிடத்தில் எல்ைாம் தசயவைச் தசய்து முடித்தல் நல்ைது, இயைாவில்வையாைால் பயன்படும் இடம் சநாக்கியாைது தசய்ய 

சைண்டும்.  



விமைபமக என்றிரண்டின் எச்ெம் நிமையுங்கொல் 

தீபயச்ெம் கபொலத் பதறும். 674 

 

தசய்யத்ததாடங்கியச் தசயல், தகாண்ட பவக என்று இவ்விரண்டின் குவை ஆராய்ந்து பார்த்தால், தீயின் குவைசபால் ததரியாமல் 

ைளர்ந்து தகடுக்கும்.  

பபொருள்கருவி கொலம் விமையிைபைொ மைந்தும் 

இருள்தீர எண்ணிச் பெயல். 675 

 

சைண்டிய தபாருள், ஏற்ைக்கருவி, தக்க காைம், சமற்தகாண்ட ததாழில், உரிய இடம் ஆகிய ஐந்திவையும் மயக்கம் தீர எண்ணிச் 

தசய்ய சைண்டும்.  

முடிவும் இமையூறும் முற்றியொங் பகய்தும் 

படுபயனும் பொர்த்துச் பெயல். 676 

 

தசயவை முடிக்கும் ைவகயும், ைரக்கூடிய இவடயூறும், முடிந்த சபாது கிவடக்கும் தபரும்பயனும் ஆகியைற்வை ஆராய்ந்து 

தசய்ய சைண்டும்.  

பெய்விமை பெய்வொன் பெயல்முமற அவ்விமை 

உள்ளறிவொன் உள்ளம் பகொளல். 677 

 

தசயவைச் தசய்கின்ைைன் தசய்ய சைண்டிய முவை, அச் தசயலின் உண்வமயாை இயல்வப அறிந்தைனுவடயக் கருத்வதத் தான் 

ஏற்றுக் தகாள்ளைதாகும்  

விமையொல் விமையொக்கிக் ககொைல் நமைகவுள் 

யொமையொல் யொமையொத் தற்று. 678 

 

ஒரு தசயவைச் தசய்யும் சபாது அச் தசயைால் மற்தைாரு தசயவையும் தசய்து முடித்துக் தகாள்ளல், ஒரு யாவையால் மற்தைாரு 

யாவைவயப் பிடித்தவைப் சபான்ைது.  

நட்ைொர்க்கு நல்ல பெயலின் விமரந்தகத 

ஒட்ைொமர ஒட்டிக் பகொளல். 679 

 

பவகைராக உள்ளைவரப் தபாருந்துமாறு சசர்த்துக் தகாள்ளல், நண்பர்க்கு உதவியாைைற்வை தசய்தவைவிட விவரந்து 

தசய்யத்தக்கதாகும்.  

உமறசிறியொர் உள்நடுங்கல் அஞ்சிக் குமறபபறின் 

பகொள்வர் பபரியொர்ப் பணிந்து. 680 

 

ைலிவம குவைந்தைர், தம்வம சார்ந்துள்ளைர் நடுங்குைதற்காக தாம் அஞ்சி, சைண்டியது கிவடக்ககுமாைால் ைலிவமமிக்கைவரப் 

பணிந்தும் ஏற்றுக் தகாள்ைர்.  

 

 

 

 



நட்பு  

 

பெயற்கரிய யொவுள நட்பின் அதுகபொல் 

விமைக்கரிய யொவுள கொப்பு. 781 

 
நட்வபப்சபால் தசய்து தகாள்ைதற்கு அருவமயாைவை எவை உள்ளை, அதுசபால் ததாழிலுக்கு அரிய காைைாக இருப்பவை 

எவை உள்ளை.  

 
நிமறநீர நீரவர் ககண்மம பிமறமதிப் 

பின்னீரச் கபமதயொர் நட்பு. 782 

 

அறிவுவடயைரின் நட்பு பிவை நிவைந்து ைருதல் சபான்ை தன்வமயுவடயது, அறிவில்ைாதைரின் நட்பு முழுமதி சதய்ந்து பின் 

தசல்லுதல் சபான்ை தன்வமயுவடயை.  

 
நவில்பதொறும் நூல்நயம் கபொலும் பயில்பதொறும் 

பண்புமை யொளர் பதொைர்பு. 783 
 

பழகப் பழக நற்பண்பு உவடயைரின் நட்பு இன்பம் தருதல், நூலின் நற்தபாருள் கற்கக் கற்க சமன்சமலும் இன்பம் தருதவைப் 

சபான்ைதாகும்.  

 
நகுதற் பபொருட்ைன்று நட்ைல் மிகுதிக்கண் 

கமற்பென்(று) இைத்தற் பபொருட்டு. 784 

 

நட்புச் தசய்தல் ஒருைசராடு ஒருைர் சிரித்து மகிழும் தபாருட்டு அன்று, நண்பர் தநறிக்கடந்து தசல்லும் சபாது முற்ப்பட்டுச் 

தசன்று இடித்துவரப்பதற்காகும்.  

 
புணர்ச்சி பழகுதல் கவண்ைொ உணர்ச்சிதொன் 

நட்பொம் கிழமம தரும். 785 

 

நட்புச் தசய்ைதற்குத் ததாடர்பும் பழக்கமும் சைண்டியதில்வை, ஒத்த உ ர்ச்சிசய நட்பு ஏற்படுத்துைதற்கு சைண்டிய 

உரிவமவயக் தகாடுக்கும்.  

 
முகநக நட்பது நட்பன்று பநஞ்ெத்(து) 

அகநக நட்பது நட்பு. 786 

 
முகம் மட்டும் மைரும் படியா நட்பு தசய்ைது நட்பு அன்று, தநஞ்சமும் மைரும் படியாக உள்ளன்பு தகாண்டு நட்பு தசய்ைசத 

நட்பு ஆகும்.  

 
அழிவி ைமவநீக்கி ஆறுய்த்(து) அழிவின்கண் 

அல்லல் உழப்பதொம் நட்பு. 787 

 

அழிவைத் தரும் தீவமகளிலிருந்து நீக்கி, நல்ை ைழியில் நடக்கச் தசய்து, அழிவுைந்த காைத்தில் உடனிருந்து துன்பப்படுைசத 

நட்பாகும்.  

 
உடுக்மக இழந்தவன் மககபொல ஆங்கக 

இடுக்கண் கமளவதொம் நட்பு. 788 

 
உவடதநகிழ்ந்தைனுவடய வக, உடசை உதவிக்காப்பது சபால் (நண்பனுக்குத் துன்பம் ைந்தால்) அப்சபாசத தசன்று 

துன்பத்வதக் கவளைது நட்பு.  

 



நட்பிற்கு வீற்றிருக்மக யொபதனில் பகொட்பின்றி 

ஒல்லும்வொய் ஊன்றும் நிமல. 789 

 
நட்புக்கு சிைந்த நிவை எது என்ைால், எப்சபாதும் சைறுபடுதல் இல்ைாமல், முடியும் சபாததல்ைாம் உதவி தசய்து தாங்கும் 

நிவையாகும்.  

 
இமையர் இவபரமக்கு இன்ைம்யொம் என்று 

புமையினும் புல்பலன்னும் நட்பு. 790 

 

இைர் எமக்கு இத்தன்வமயாைைர், யாம் இைர்க்கு இத் தன்வமயுவடசயம் என்று புவைந்துவரத்தாலும் நட்பு சிைப்பிழந்து விடும்.  

 

நட்பாராய்தல்  

 

நொைொது நட்ைலிற் ககடில்மல நட்ைபின் 

வீடில்மல நட்பொள் பவர்க்கு. 791 

 

நட்புச் தசய்தபிைகு நட்வப உவடயைர்க்கு அதிலிருந்து விடுதவை இல்வை, ஆவகயால் ஆராயாமல் நட்புச் தசய்ைது சபால் 

தகடுதியாைது சைறு இல்வை.  

ஆய்ந்தொய்ந்து பகொள்ளொதொன் ககண்மம கமைமுமற 

தொன்ெொந் துயரம் தரும். 792 

 

ஆராய்ந்து ஆராய்ந்து நட்புக் தகாள்ளாதைனுவடய நட்பு, இறுதியில் தான் சாைதற்க்குக் கார மாைத் துயரத்வத 

உண்டாக்கிவிடும்.  

குணனும் குடிமமயும் குற்றமும் குன்றொ 

இைனும் அறிந்தியொக்க நட்பு. 793 

 

ஒருைனுவடய கு த்வதயும், குடிப்பிைப்வபயும் குற்ைத்வதயும் குவையாத இைத்தாரின் இயல்வபயும் அறிந்து அைசைடு நட்புக் 

தகாள்ள சைண்டும்.  

குடிப்பிறந்து தன்கட் பழிநொணு வொமைக் 

பகொடுத்தும் பகொளல்கவண்டும் நட்பு. 794 

 

உயர்ந்த குடியில் பிைந்து, தன்னிடத்தில் ைருகின்ைப் பழிக்கு நாணுகின்ைைவைப் தபாருள் தகாடுத்தாைது நட்பு 

தகாள்ளசைண்டும்.  

அழச்பெொல்லி அல்ல(து) இடித்து வழக்கறிய 

வல்லொர்நட் பொய்ந்து பகொளல். 795 

 

நன்வம இல்ைாதச் தசாற்கவளக் கண்டசபாது ைருந்தும்படியாக இடிந்துச் தசால்லி, உைகநவடவய அறிய ைல்ைைரின் நட்வப 

ஆராய்ப்து தகாள்ள சைண்டும்.  

ககட்டினும் உண்கைொ ர் உறுதி கிமளஞமர 

நீட்டி அளப்பகதொர் ககொல். 796 



 

சகடு ைந்த சபாதும் ஒருைவக நன்வம உண்டு, அக் சகடு ஒருைனுவடய நண்பரின் இயல்புகவள நீட்டிஅளந்து பார்ப்பததாரு 

சகாைாகும்.  

ஊதியம் என்பது ஒருவற்குப் கபமதயொர் 

ககண்மம ஒரீஇ விைல். 797 

 

ஒருைனுக்கு ஊதியம் என்று தசால்ைப்படுைது, அறிவில்ைாதைறுடன் தசய்து தகாண்ட நட்பிலிருந்து நீங்கி அைவரக் 

வகவிடுதைாகும்.  

உள்ளற்க உள்ளம் சிறுகுவ பகொள்ளற்க 

அல்லற்கண் ஆற்றறுப்பொர் நட்பு. 798 

 

ஊக்கம் குவைைதற்குக் கார மாை தசயல்கவள எண் ாமலிருக்க சைண்டும், அதுசபால் துன்பம் ைந்த சபாது 

வகவிடுகின்ைைரின் நட்வபக் தகாள்ளாதிருக்க சைண்டும்.  

பகடுங்கொமலக் மகவிடுவொர் ககண்மம அடுங்கொமல 

உள்ளினும் உள்ளம் சுடும். 799 

 

சகடு ைரும் காைத்தில் வகவிட்டு ஒதுங்குகின்ைைரின் நட்பு, எமன் தகால்லும் காைத்தில் நிவைத்தாலும் நிவைத்த உள்ளத்வத 

ைருத்தும்.  

மருவுக மொெற்றொர் ககண்மமஒன் றீத்தும் 

ஒருவுக ஒப்பிலொர் நட்பு. 800 

 

குற்ைமற்ைைருவடய நட்வபக் தகாள்ள சைண்டும், ஒத்தபண்வப இல்ைாதைறுவடய நட்வப ஒன்வைக் தகாடுத்தாைது வகவிட 

சைண்டும்.  

கூைொ நட்பு  

ெரீிடங் காணின் எறிதற்குப் பட்டகட 

வநரா நிரந்தெர் நட்பு. 

(821) 

ெிளக்கம்: 

உள்ைத்தால் வேருக்ைைில்லாைல் பேகுைிேவரின் ேட்பாைது ேம்னை அேிப்பதற்ைாை இடம் 

ைண்டால் எேிவதற்கு ைனேந்துள்ை பட்டனட நபான்ேது ஆகும். 
 

இைம் வபான்று இைைல்லார் வகண்கை ைகளிர் 

ைைம்வபால வெறு படும். 

(822) 

ெிளக்கம்: 



ேம் இைத்தார் நபாலநவ உேவுைாட்டி, உள்ைத்திநல ேம் இைம் அல்லாத ைீநோரின் ேட்பாைது, 

வினல ைைைிர் ைைம் நபாலப் வபறுைிே பயனுக்குத் தகுந்தபடி ைாேிவிடும். 
 

பலநல்ல கற்றக் ககடத்தும் ைைநல்லர் 

ஆகுதல் ைாணார்க் கரிது. 

(823) 

ெிளக்கம்: 

பலவாை ேல்ல அே நூல்ைனை எல்லாம் ைற்ேிருந்தாலும், தம் ைைத்திநல ேல்ல பண்பிைர் 

ஆகுதல் என்பது, வபருந்தன்னைப் பண்பு இல்லாதவருக்கு அரிய வசயலாகும். 
 

முகத்தின் இைிை நகாஅ அகத்தின்ைா 

ெஞ்ெகர அஞ்ெப் படும். 

(824) 

ெிளக்கம்: 

முைத்திநல இைினை நதான்ேச் சிரித்துப் நபசிைநபாதுை அைத்திநல துன்பத்னதநய ேினைக்கும் 

வஞ்சைரின் உேனவ, வினையும் தீனைக்கு அஞ்சி, விட்டுவிட நவண்டும். 
 

ைைத்தின் அகைைா தெகர எகைத்வதான்றும் 

வொல்லிைால் வதறற்பாற் றன்று. 

(825) 

ெிளக்கம்: 

ைைத்தாநல ேம்நைாடு வேருக்ைம் வைாள்ைாதவனர எந்த ஒரு வனையாலும் அவர் 

வசால்லிைால் ைட்டுநை ேல்ல ேண்பராைத் வதைிந்து வைாள்ைக் கூடாது. 
 

நட்டார்வபால் நல்லகெ வொல்லினும் ஒட்டார்வொல் 

ஒல்கல உணரப் படும். 

(826) 

ெிளக்கம்: 

ேம்ைிடம் நபசும் நபாது ேைக்கு ேண்பனரப் நபாலநவ ேல்ல நபச்சுக்ைனைச் வசான்ைாலும் 

ேம்நைாடு ஒட்டாதவரின் வஞ்சைத்னத வினரவிநலநய அேிந்து விடலாம். 
 

வொல்ெணக்கம் ஒன்ைார்கண் வகாள்ளற்க ெில்ெணக்கம் 

தீங்கு குறித்தகை ைான். 

(827) 



ெிளக்கம்: 

ேம்ைிடம் நபசும் நபவில்லின் வனைவு தீனைனயக் குேியாைக் வைாண்டநத. இவ்வாநே 

பனைவரிடத்திலிருந்து வரும் வணக்ைைாை நபச்னசயும் தீனை தரும் என்று தள்ைிவிட 

நவண்டும். 
 

வதாழுதகக யுள்ளும் பகடவைாடுங்கும் ஒன்ைார் 

அழுதகண் ணரீும் அகைத்து. 

(828) 

ெிளக்கம்: 

ேம்னைத் வதாழும்நபாது கூடப் பனைவரது னையினுள் வைால்வதற்ைாை பனட 

ைனேக்ைப்பட்டிருக்கும். பனைவர் அழுது வடிக்கும் ைண்ணரீும் அந்தத் தன்னையநத. 
 

ைிகச்வெய்து தம்வைள்ளு ொகர நகச்வெய்து 

நட்பினுள் ொப்புல்லற் பாற்று. 

(829) 

ெிளக்கம்: 

வவைிப்பட ைிகுதியாை ேட்புச் வசய்து உள்ைத்திநல ேம்னை இைழுைிேவர்ைனை ோமும் 

ைைிழ்ச்சியனடயச் வசய்து, ேம் உள்ைத்தில் அந்த ேட்னப அேித்து விடல் நவண்டும். 
 

பககநட்பாம் காலம் ெருங்கால் முகநட்டு 

அகநட்பு ஒரீஇ ெிடல். 

(830) 

ெிளக்கம்: 

பனைவரும் ேட்பாைப் பேகுவதற்கு ஏற்ே ைாலம் வருங்ைாலத்திநல, அவருடன் முைத்தைவால் 

ேட்புச் வசய்து உள்ைத்திநல நபாற்ோது ேீக்ைிவிடுதல் நவண்டும். 
 

 

அலகு – 2  

பழபமொழி நொனூறு – கல்வி (1 – 11) 
ஆற்றும் இளவமக்கண் கற்கைான் மூப்பின்கண் 

சபாற்றும் எைவும் பு ருசம?-ஆற்ைச் 

சுரம் சபாக்கி உல்கு தகாண்டார் இல்வைசய இல்வை, 

மரம் சபாக்கிக் கூலி தகாண்டார். 1 

 

 
மிகவும் ைழிவயக் கடக்கவிட்டு தீர்வைப் தபாருள் அவடபைர்கள் இல்வை ஓடத்வதச் தசலுத்தி 

நிறுத்தியபின் கூலிவயப் தபறுபைர்கள் இல்வை. (அவைசபாை) கல்விவயக் கற்ைற்குரிய இளவமயில் 
கல்ைாதைன் முதுவமயின்கண் கற்று ைல்ைைைாைான் எைவும் பு ருசமா என்று தசால்லுதலும் 



கூடுசமா?இல்வை.  கருத்து: கற்ைற்குரிய இளவமப் பருைங் கழிைதற்கு முன்சைகல்வி கற்கசைண்டும்.  

 
தசாற்தைாறும் சசார்வு படுதைால், சசார்வு இன்றிக் 

கற்தைாறும், "கல்ைாசதன்" என்று, ைழி இரங்கி, 

உற்று ஒன்று சிந்தித்து, உழந்து ஒன்று அறியுசமல், 

கற்தைாறும் தான் கல்ைாத ைாறு. 2 

 

 

(கற்ைார் முன்பு) ஒன்வைச் தசால்லுந்சதாறும் குற்ைம் உண்டாதைால் மைத்தளர்வின்றி கற்குந்சதாறும் நான் கல்ைாதைன் என்று 

கருதி கல்ைா ததாழிந்த நாட்களுக்கு ைருந்தி மைம் தபாருந்தி ஒருவமப்பட மீண்டும் மீண்டும் நிவைத்து; உழன்று ஒன்று 

அறியுசமல் - ைருந்தி அறிந்திராத ஒரு தபாருவள அறிைாைாயின் பின்னும் நூல்கவளக் கற்குந்சதாறும் தான்கல்ைாதைைாகசை 

நிவைத்துக் கற்கக் கடைன்.  கருத்து: படிக்குந்சதாறும்அறியாதைைாக நிவைத்து ஒவ்தைாருைனும் படிக்கசைண்டும்.  

 
விளக்கு விவை தகாடுத்துக் சகாடல், விளக்குத் 

துளக்கம் இன்று என்று அவைத்தும் தூக்கி; விளக்கு 

மருள் படுைது ஆயின்,-மவை நாட!-என்வை 

தபாருள் தகாடுத்துக் தகாள்ளார், இருள். 3 

 
 
மவைநாட்வடயுவடயைசை விளக்கிற்கு சைண்டிய தநய் முதலியைற்வை விவைப்ப ம் தகாடுத்துக் தகாள்ைது விளக்கிைால் 
தபாருள் சைறுபாடு இல்வை என்று விளக்கின் தன்வம முழுவமயும் ஆராய்ந்சதயாகும் விளக்கு ததளிைாகக் காட்டாது தாசை 

மழுங்குதவைச் தசய்யின் தபாருள்தகாடுத்துப் தபற்ை அதைால் அைர்க்கு ைரும் பயன் யாது? (ஆதைால்) தபாருவளக்தகாடுத்து 

இருவளக் தகாள்ளார்.  கருத்து: ஞாைநூல்கவளக் கற்ைல் சைண்டும்.  

 
ஆற்ைவும் கற்ைார் அறிவுவடயார்; அஃது உவடயார் 

நால் திவசயும் தசல்ைாத நாடு இல்வை; அந் நாடு 

சைற்று நாடு ஆகா; தமசை ஆம்; ஆயிைால், 

ஆற்று உ ா சைண்டுைது இல். 4 

 
மிகுதியும் கற்கசைண்டிய நூல்கவள அறிந்தைர்கசள அறிவுவடயார் எைப்படுைார் அவ்ைறிவு 

பவடத்தைர்களது (புகழ்) நான்கு திவசயின் கண்ணும் பரைாத நாடுக ளில்வை அந்த நாடுகள் அயல் நாடுக 

ளாகா அவ்ைறிவுவடசயார் நாடுகசளயாம் அங்ஙைமாைால் ைழியில் உண்பதற்கு உ வு (கட்டமுது) 

தகாண்டுதசல்ை சைண்டியதில்வை.  கருத்து: கற்ைாருக்குச்தசன்ை இடதமல்ைாம் சிைப்பு.  

 
"உ ற்கு இனிய இந் நீர் பிறிதுஉழி இல்" என்னும் 

கி ற்று அகத்துத் சதவரசபால் ஆகார், க க்கிவை 
முற்ைப் பகலும் முனியாது இனிது ஓதிக் 

கற்ைலின், சகட்டசை நன்று. 5 

 

 
குடித்தற்கு இனிய உைர்ப்பில்ைாத நன்னீர் சைறு இடங்களில் இல்வைதயன்று நிவைக்கும் கி ற்றினுள்சள ைாழும் 
தைவளவயப்சபால் தாமுங் கருதாமல் நூல்கவள நாள் முழுவமயும் தைறுப்பின்றி இனிதாகப் படித்து அறிதவைக் காட்டினும் 

(அறிஞர்களிடம்) விரும்பிக் சகட்டசை நன்று. (கற்ைலிற் சகட்டசை இனிது.)   

கருத்து: சதவரசபா ைாதைாைது தாம் விரும்பிச் தசய்யும் கற்ைதைாைன்றிக் சகட்டறிதலிைாற் பயனில்வை என்று கருதுதல்.  

 

"உவர முடிவு கா ான்; இளவமசயான்!" என்ை 

நவர முது மக்கள் உைப்ப-நவர முடித்து, 

தசால்ைால் முவை தசய்தான், சசாழன்;-குை விச்வச 

கல்ைாமல் பாகம் படும். 6 
 

 
ைழக்கிைது முடிைாை உண்வமவய ஆராயும் அறிவு நிரம்பப் தபைாதைன் சிறுையதிைன் என்றிகழ்ந்த நவரமயிருள்ள முதிசயார் 

இருைரும் மகிழும்படி நவரமயிவர முடியின்கண் முடித்து ைந்து (அைர்கள் கூறிய) தசாற்கவளக் தகாண்சட நீதி கூறிைான் 



கரிகாற் தபருைளத்தான் என்னும் சசாழன் தத்தம் குைத்திற்குரிய அறிவு அந்நூல்கவளக் கல்ைாமசை இனிதுஅவமயும்.  

கருத்து: குைவித்வதகல்ைாமசை அவமயும்.  

புைம் மிக்கைவரப் புைவம ததரிதல் 

புைம் மிக்கைர்க்சக புைைாம்;-நைம் மிக்க 

பூம் புைல் ஊர்!-தபாது மக்கட்கு ஆகாசத; 

பாம்பு அறியும் பாம்பிை கால். 7 
 

 

நன்வம மிகுந்த அழகிய நீர்ைளம் நிரம்பிய ஊரசை! பாம்பினுவடய கால்கவளத் தமக்கு இைமாகிய பாம்புகசள அறியுந் 

தன்வமயுவடயை. அதுசபால் அறிவிற் சிைந்தைர்கவள அறிவிைால் ததரிந்துதகாள்ளும் திைம் (அைர்கள் சபான்ை) அறிவிற் 

சிைந்தைர்களுக்சக விளங்கும் கல்வியறிவில்ைாதைர்களுக்கு விளங்காது. கருத்து: கற்சைார் தபருவமவயக்கற்சைார் அறிைார்.  

நல்ைார் நைத்வத உ ரின், அைரினும் 

நல்ைார் உ ர்ப; பிைர் உ ரார்;-நல்ை 

மயில் ஆடும் மா மவை தைற்ப!-மற்று என்றும், 

அயிைாசை சபாழ்ப, அயில். 8 
 

கண்களுக்கினிய மயில்கள் (சதாவகவய விரித்து ஓவகதயாடு) நடமாடும் சிைந்த மவைநாட்வட யுவடயைசை! எக்காைத்தும். 

அயில் அயிைாசை சபாழ்ப - இரும்வபக் கூரிய இரும்பிைாசைசய பிளப்பர் - (அதுசபாை) கற்ைைாைவமந்த 
நற்கு முவடசயார்களது அறிவின் நன்வமவய அறிைதாயின் அைர்கவளவிடக் கல்வி ஒழுக்கங்களில் மிக்க அறிஞர்கசள அதவை 

அறிைார்கள் கல்வி ஒன்சை உவடயஒத்தாரும் அவையின்றி இழிந்தாரும் அறியமாட்டார்கள்.  

கருத்து: நல்ைார்அறிவிவை அைரினும் நல்ைாசர அறிைர்.  

கற்று அறிந்தார் கண்ட அடக்கம்; அறியாதார் 

தபாச்சாந்து தம்வமப் புகழ்ந்து உவரப்பர்-ததற்ை 

அவை கல் அருவி அணி மவை நாட! 

நிவை குடம் நீர் தளும்பல் இல். 9 
பாவைக் கற்களினின்றும் இழிகின்ை அருவிகவள (மாவையாக) அணிந்த மவைநாட்வட யுவடயைசை! நீர் நிவைந்த குடம் 
ஆரைாரித் தவைதல் இல்வை நூல்கவளக் கற்று அவைகளின் உண்வமகவள அறிந்தைர்கள் தமது ைாழ்வில் அவமத்துக் 

கண்டைசை அடக்கத்திற்குரிய தசயல்களாம். அறியாதார் - கற்ைசதாடவமந்து நூல் உண்வமவயயும் அநுபை உண்வமவயயும் 

அறியாதார் மைந்து தங்கவளத் ததளிைாக ைாயாரப் புகழ்ந்து சபசுைர்.  

கருத்து: கற்ைறிந்தைர்கள் தங்கவளப் புகழ்ந்துசபசமாட்டார்கள்.  

விதிப் பட்ட நூல் உ ர்ந்து சைற்றுவம இல்ைார், 

கதிப்பைர் நூலிவைக் வகயிகந்தார் ஆகி, 

பதிப்பட ைாழ்ைார் பழி ஆய தசய்தல்,- 

மதிப்புைத்துப் பட்ட மறு. 10 
நல்ை தநறிகள் அவமந்த நூல்கவள அறிந்து நூல்களின் விதிகளுக்கும் தமது ைாழ்விற்கும் சைறுபாடு 
இல்ைாதைர்கள் மாறுபட்டு எழுந்சதார்களுவடய நூலின் தகாள்வககவளத் தம் ைன்வமயால் தைன்று 
தவைவமப் சபறுை ைாழ்கின்ை அறிஞர்கள் இகழ்தற்குரிய தசயல்கவளச் தசய்தல் திங்களின்கண் இைங்கும் 

களங்கம் சபால் விளங்கித்சதான்றும்.  

கருத்து: அறிவுவடசயார் மாசுற்ை தசயல்கவளச் தசய்ைாராயின் அதுசதசுற்றுத் சதான்றும்.  

 
அறிவு அன்று; அழகு அன்று; அறிெதூஉம் அன்று; 
ெிறிைர் எைப்பாடும் வெய்யும்;-எறி திகர 
வென்று உலாம் வெர்ப்ப! குழுெத்தார் வைைிருந்த, 
என்று ஊடு அறுப்பினும், ைன்று. 60 

 
 
ைாற்ோல் எேியப்படும் அனலைள் ைனரநைல் வசன்று உலாவுைின்ே ைடல் ோடநை! என்று ஊடு 
அறுப்பினும் குழுவத்தார் நையிருந்தைன்று - சூரியனை ஊடறுத்துச் வசல்லினும் அேிஞர்ைள் 
வபாருந்தியிருந்த அனவனய ஊடறுத்துப் நபாைலாைாது அேிவுனடனை யாைாது பிேந்த குடிக்கு 
அேைினைத் தாராது அேிவதாைிய அேவேேியும் ஆைாது ைீழ்ைக்ைள் என்று 
வசால்லப்படுதனலயும் வசய்யும்.  



 
கருத்து: அனவனயஊடறுத்துச் வசல்லலாைாது.  

ஆைாவலா என்று வபரிைாகர முன் நின்ற 
தாைாச் ெிறிைார் தறுகண்கை வெய்து ஒழுகல்,- 
வபாம் ஆறு அறிைா, புலன் ைைங்கி, ஊர் புக்கு, 
ொைா கண் காணாத ொறு. 61 

 
 
வபரிநயார்ைனை இவர்க்கு (எம்நைாடு ைாறுபடல்) ஆகுநைா என்று ேினைத்து அேிவிற் சிேியார் 
தாைாை முன்ைின்று ைாறுபட்டு வன்னை வசய்து ேிற்ேல் சாதற்குரிய விலங்குைள் வசல்லும் 
வேியினை அேியாதவாறு அேிவு ையங்ைலால் ஊரினுள் புகுந்துைண்ைனை இேந்து 
வருந்தியனத ஒக்கும்.  
 
கருத்து: வபரியாநராடுைாறுபடுவார் இறுதினய எய்துவர்.  
 

எல்லாத் திறத்தும், இறப்பப் வபரிைாகரக், 
கல்லாத் துகணைார் கைப்பித்தல் வொல்லின்,- 
நிகறந்து ஆர் ெகளைிைாய்!-அஃதால், எருக்கு 
ைகறந்து, ைாகை பாய்ச்ெிெிடல். 62 

 
 
அேகு ேினேந்து வபாருந்தியிருக்ைின்ே வனைனயயுனடயாய்! எல்லாத் திேத்தும் இேப்பப் 
வபரியானர - எல்லா வனையானும் உயர்ந்த அேிஞர்ைனை ைல்லா துனணயார் - 
ைல்லானைனயத் துனணயாை உனடய அேிவிலார் தாம் அதனுள் ைனேந்து ேின்று வவறுக்ைப் 
பண்ணுதனலச் வசால்லின் எருக்ைம்புதரின்ைண் ைனேந்து ஒருவன் யானையின்நைல் அம்பு 
எய்தநலா வடாக்கும்.  
 
கருத்து: அேிவுனடயானரக் ைல்லார் துன்புறுத்துவாராயின்,அவர் வைட்வடாேிதல் உறுதி 
என்ேேிதல் நவண்டும்.  
 

முன்னும் ஒரு கால் பிகழப்பாகை ஆற்றவும், 
பின்னும் பிகழப்பப் வபாறுப்பவொ?-இன் இகெ 
ைாழின் ெண்டு ஆர்க்கும் புைல் ஊர!-ஈனுவைா, 
ொகழ இரு கால் குகல? 63 

 
 
இைிய ஓனசனயயுனடய யானேப்நபால வண்டுைள் ஒலிக்கும் புைல் ேினேந்த ைருதேிலத் 
தனலவநை! வானே இருைால் குனல ஈனுநைா - வானே இருமுனே குனலைனை ஈனுநைா 
(ஈைாது.) (அதுநபால்) முன்னும் ஒருைால் பினேப்பானை ஆற்ேவும் - முன்பு ஒருமுனே பினே 
வசய்தவனைப் வபாறுத்தவர்ைைா யிருக்ைவும் பின்ைரும் குற்ேம் வசய்தால் வபாறுப்பார்ைநைா? 
(வபாறுக்ைைாட்டார்ைள்.)  
 
கருத்து: சான்நோர் அேிவிலார் வசய்த குற்ேத்னத ஒருமுனேயன்ேிப் வபாறுக்ைைாட்டார்ைள்.  
 

வநடுங் காலம் ெந்தார் வநறி இன்கை கண்டு, 
நடுங்கிப் வபரிதும் நலிொர், வபரிைர்;- 
அடும்பு ஆர் அணி காைல் வெர்ப்ப!-வகடுவை, 
வகாடும்பாடு உகடைான் குடி. 64 

 
 



அடும்பின் வைன்வைாடிைள் ேினேந்து அேகு வசய்ைின்ே நசானலைள் சூழ்ந்த ைடல் ோடநை! 
ேீண்ட ைாலைாைத் தீச்வசயல் னைவந்தார் வசய்த தீங்ைினைக் ைண்டு அேிஞர் (இவர் இத்துனணக் 
ைாலைாைச் வசய்த தீங்ைிைால் உலகு என்ைாயிற்நோ) என்று ைைம் ேடுக்ைமுற்றுப் வபரிதும் 
வருந்துவார்ைள் வைாடியதன்னைனய உனடயாைது குடி வைட்டுப் நபாகும்.  
 
கருத்து: அேிவுனடயார் அஃதிலார் வசய்த இன்ைல்ைனை ேினைத்து வருந்துவாராயின், ேினைத்த 
அைவிநல அவர் குடிவைட்வடாேியு வைன்பதாம்.  
 
 
 

20. பதரிந்து பதளிதல் 

 

ஆஅம் எைக்கு எளிது என்று உலகம் ஆண்ைவன், 

கமஎந் துமண அறியொன், மிக்கு நீர் பபய்து, இழந்தொன்;- 

கதொஒம் உமைய பதொைங்குவொர்க்கு இல்மலகய, 

தொ அம் தர வொரொ கநொய். 183 

 

 

உைகத்திவை அரசுதசய்த மாைலி தன்சைாடு தபாருந்தியிருக்கும் அவமச்சன் கூறியைற்வை அறியாதைைாய் மூைடி நிைம் 

தகாடுப்பது எைக்கு எளிய தசயைாகும் என்று தசால்லி தசருக்கின்கண் மிக்கு தாைமாக நீர்ைார்த்துக் தகாடுத்து உைகதமல்ைாம் 

இழந்தான். (ஆதைால்) குற்ைமுவடய காரியங்கவளத் ததாடங்குகின்ைைர்களுக்கு தாசம தமக்குத் சதடைாராத துன்பங்கள் இை.  

 

கருத்து: குற்ைமுள்ள காரியத்வதச் தசய்யத் ததாடங்குைார் தாசம தமக்குத் துன்பங்கவள விவளவித்துக் தகாள்ைாராைர்.  

நற்பொல கற்றொரும் நொைொது பெொல்லுவர் 

இற்பொலர் அல்லொர் இயல்பு இன்மம கநொவது என்?- 

கற்பொல் கலங்கு அருவி நொை!-மற்று யொரொனும் 

பெொல் கெொரொ தொகரொ இலர். 184 

 

 

மவைகளிடத்து விளங்கிய அருவிகள் பாயும் மவை நாடசை! நல்ை குடியின்கட் பிைந்து நல்ைைைற்வைக் கற்ைாரும் (சிை 

சநரங்களில்) ஆராய்தலிைராய்ப் பிவழபடச் தசால்லுைார்கள் நல்ை - குடியின்கட் பிைைாதார் (தசாற்களிலுள்ள) இன்ைாவமயும் 

பிவழகளுமாகிய இயல்பின்வமவய நிவைந்து ைருந்துைது எதுபற்றி? யாைசர யாயினும் தசால்லின்கண் சசார்வுபடாதார்இைர்.  

 

கருத்து: யாைர் மாட்டும் தசாற்சசார்வு உண்வமயான் கருத்து ஒன்ைவைசய சநாக்குக.  

பூந்தண் புைல் புகொர்ப் பூமி குறி கொண்ைற்கு 

கவந்தர் விைொயிைொன், மொந்தமர - ெொன்றவன், 

பகொண்ைதமை நொணி, மமறத்தலொல்,-தன் கண்ணின் 

கண்ைதூஉம் எண்ணிச் பெொலல்! 185 

 

 

அழகிய குளிர்ந்த நீவர உவடய புகாரின்கண் உள்ள பூமியது அளவை அறியும்தபாருட்டு சசாழைரசன் மக்கவளக் சகட்டான் 

அறிவு சான்ை ஒருைன் ஒருைன் களவிைால் ஆண்டுைருகின்ை நிைத்வத எடுத்துக் கூை நாணி அதவை மவைத்து இத்துவ தயன்று 

ைவரயறுத்துக் கூறிைாைாதைால் தன் கண் ாற் கண்டு ததளிய அறிந்ததவையும் ஆராய்ந்து தசால்லுக.  

 

கருத்து: கண் ாற் கண்டைற்வையும் அைற்ைது நன்வம தீவம கூறுபாடு அறிந்சத கூறுக.  



 

ஒருவன் உணரொது, உைன்று எழுந்த கபொருள், 

இருவரிமை நட்பொன் புக்கொல், பபரிய 

பவறுப்பிைொல் கபர்த்துச் பெறுப்பின், தமலயுள் 

குறுக் கண்ணி ஆகிவிடும். 186 

 

 

ஒருைன் ஆராயாது மாறுபட்டுச் சிைந்து எழுந்தசபாரின் கண் அவ்விருைருக்கும் இவடசய நட்பாக்கும்தபாருட்டுப் புகுந்தால் தன் 

தசாற்கவளக் சகளாது மிக்கதைறுப்பிைால் மீண்டும் சபார் ததாடுக்கும் உள்ளத்தராயின் எருதின் தவையிலுள்ள குறிய 

கயிற்வைப்சபால் திருத்த முடியாதாம்.  

 

கருத்து: தன்தசால் சகளாதைவரத் திருத்தப் புகைாகாது.  

எமைப் பலகவ ஆயினும், கெய்த்தொப் பபறலின், 
திமைத் துமணகயயொனும் அணிக் ககொைல் நன்கற 

இைக் கமல கதன் கிழிக்கும் ஏகல் சூழ்பவற்ப! 

பமைப் பதித்து, உண்ணொர் பழம். 187 

 

 

இைமாகிய ஆண் குரங்குகள் சதன் கூடுகவளக் கிழிக்கும் ஓங்கிய கற்கள் சூழ்ந்திருக்கின்ை மவைநாட்வட உவடயைசை எவைப் 

பைசையாயினும் - எத்துவ ப் பைசையாயினும் சசய்த்தாற் தபைலின் தநடுநாட்களுக்குப்பின் தபறுதவைவிட 

திவையளவிற்ைாயினும் அணித்த நாட்களுக்குள் தபறுதல் நல்ைது பைம்பழத்வத நட்டுவைத்துப் பவை பழுத்தால் அப்பழத்வத 

உண்சபாம் என்றிருப்பார் யாருமில்வையாதைான்.  

 

கருத்து: பயன் சிறியசதயாயினும் அணித்சத ைருைவதக் தகாள்க.  

மைம் பகொண்ைக்கண்ணும் மருவு இல பெய்யொர், 

கைம் பகொண்டு உமரத்தமவ கொக்ககவ கவண்டும்; 

ெைங்கள் உவப்பை, பெய்யொவும், பெய்க! 

இைம் கழு ஏற்றிைொர் இல். 188 

 

 

(ஒரு காரியத்வதச் தசய்ய) மைம் விரும்பிய இடத்தும் அது ைழக்கத்தில் ைராைாயின் அதவைச் தசய்யார் அறிவுவடசயார் நூல்கள் 

ஆகாதைன் றுவரத்தைைற்வை உறுதிதகாண்டு அைற்வைக் காத்தல் சைண்டும். நூல்கள் ஆகாதைை உவரத்தைவும் மக்களால் 

விரும்பப்படுைைைாயின் அைற்வைச் தசய்தல் சைண்டும். இைங் கழுவு ஏற்றிைார் இல் - நூல்கசளாடு மாறுபட்டுக் கூறுகின்ைைர் 

என்று மக்கவளக்கழுவின்கண் ஏற்றிைார் உல்கத்தில் இல்வை ஆதைான்.  

 

கருத்து:உைகநவடயிவை யறிந்து அதற்தகாப்ப ஒழுகுக.  

கடுப்பத் தமலக் கீறி, கொலும் இழந்து, 

நமைத் தொரொ என்பதூஉம் பட்டு, முைத்கதொடு 

கபர் பிறிதொகப் பபறுதலொல், கபொகொகர- 

நீர் குறிதொகப் புகல். 189 

 

 

நீர் சுருங்கி இைங்கிப் சபாகைாம் படி அளவுபட்டிருக்க அந்தநறியில் இைங்கிப் சபாதவை ஒழித்து தவை மிகவும் கிழிபட்டு 

கால்களும் ைலி இழந்து நடத்தவைச் தசய்யா தைன்றும் தசால்ைப்பட்டு முடம் என்ை தபயசராடு சைறு தபயர்கவளயும் 



அவடதைால் (அத்தவகய தநறியின்கண்) அறிவுவடயார் தசல்லுதலிைர்.  

 

கருத்து: தம்உயிர்க்கு ஏதம்பட ைருைைதசய்யாததாழிக.  

சிறிது ஆய கூழ் பபற்று, பெல்வமரச் கெர்ந்தொர், 

பபரிது ஆய கூழும் பபறுவர்;-அரிது ஆம் 

இைத்துள் ஒருவன் இருப்புழிப் பபற்றொல், 

கிைப்புழியும் பபற்றுவிடும். 190 

 

 

தபறுதற்கரிய ஒருைன் இருக்க இடம் தபற்ைால் படுத்தற்குரிய இடத்வதயும் தபற்றுவிடுைான்; (அதுசபாை) தசல்ைவர 

அவடந்தைர்கள் முன்ைர்ச் சிறிய அளவிற்ைாய கூழிவைப் தபற்று பின்ைர் மிகுந்தஅளவிற்ைாய உ விவையும் தபறுைர்.  

 

கருத்து: தக்கைர்கவளச் சார்ந்ததாழுகின் மிகுந்த பயவைஅவடயைாம்.  

புன் பெொல்லும் நன் பெொல்லும் பபொய் இன்று உணர்கிற்பொர், 

வன் பெொல் வழியரொய் வொழ்தலும் உண்ைொகமொ?- 

புன் பெொல் இைர்படுப்பது அல்லொல், ஒருவமை 

இன் பெொல் இைர்ப்படுப்பது இல். 191 

 

 

ஒருைவை ைன்தசால் இடருட் படுத்துைதல்ைது இனியதசால் இடருட் படுத்துைது இல்வை. (ஆகசை) இன்ைாத தசால்ைாலும் 

இனிய தசால்ைாலும் ைரும் பயவைக் குற்ைமின்றி அறியைல்ைார் ைன்தசாற் தசால்லி அதன் ைழிசய ஒழுகுபைராய் 

ைாழ்ந்திருத்தலும்உண்சடா.  

 

கருத்து: இனிய தசாற்கவளச் தசால்லுக.  

பமய்ந் நீரர் ஆகி விரியப் புகுவொர்க்கும், 

பபொய்ந் நீரர் ஆகிய பபொருமள முடிப்பொர்க்கும், 

எந் நீரர் ஆயினும் ஆக!-அவரவர் 

தம் நீரர் ஆதல் தமல. 192 

 

 

உண்வமயாை நீர்வமவய உவடயராகித் தமது கு  சமம்பாடுகள் விரிந்து நிற்கக் காரியத்தின்கண் புகுகின்ைைர்களுக்கும் 

தபாய்ம்வமயாை நீர்வம உவடயராகித் தாங் கருதிய தபாருவள முடிப்பார்க்கும் அைர்கள் காரியம் முடிக்கும்தபாருட்டு எந்த 

நீர்வம உவடயராய் ஒழுகினும் ஒழுகுக ஏவையகாைங்களில் ஒவ்தைாருைரும் தத்தமக்குரிய ஒழுக்கிைராய்ஒழுகுதல் 

தவைசிைந்தது.  

 

கருத்து: ஒவ்தைாருைரும் தத்தமக்குரிய ஒழுக்கிவை விடாராய் ஒழுகுதசை தவைசிைந்தது.  

யொவகரயொனும், இழந்த பபொருள் உமையொர், 

கதவகர ஆயினும், தீங்கு ஓர்ப்பர்;-பொமவ 

பைத் கதொன்றும் நல்லொய்!-பநடு கவல் பகடுத்தொன் 

குைத்துள்ளும் நொடிவிடும். 193 

 

 

சித்திரப் பாவையது தன்வம தபாருந்தித் சதான்றும் நல்ைாய்! நீண்ட சைவைத் ததாவைத்தா தைாருைன் குடத்துள்சளயும் 



நாடுைான் (அதுசபாை) தகடுத்தததாரு தபாருவளயுவடயார் எத்தவகய சிைந்த அறிவிவை யுவடயைராயினும் முன்னிற்பார் 

சதைர்கசளயாைாலும் தமது தபாருவளக்வகக்தகாண்டாதரைத் தீவமயாக நிவைப்பர்.  

 

கருத்து:தபாருளிவை இழந்தார் ஆராயாது ஐயுறுைராயின் அது சநாக்கி அைவரதைறுக்காது தபாறுத்தல் சைண்டும்.  

துயிலும் பபொழுகத பதொடு ஊண் கமற்பகொண்டு, 

பவயில் விரி கபொழ்தின் பவளிப்பட்ைொர் ஆகி,- 

அயில் கபொலும் கண்ணொய்!-அமைந்தொர்கபொல் கொட்டி, 

மயில் கபொலும் கள்வர் உமைத்து. 194 

 

 

சைலிவை ஒக்கும் கண்கவள உவடயாய்! பித்தரும் உைங்குகின்ை அவரயாமத்தில் கதவு முதலியைைற்வைத் தகர்த்தல் தசய்து 

அக்களைான் ைரும் உ விவை உண்ணுதசை ததாழிைாகக் தகாண்டு ஞாயிறு எழுந்து தையில் விரிந்த தபாழுதின்கண் உைக்கம் 

நீங்கி தைளிசய சதான்றிைைர்களாகி எல்ைார்க்கும் தாம் நட்டார் சபான் ைறிவித்து (நிற்கும்) மயிவைப் சபான்ை கள்ைர்கவள 

உவடத்தாயிரா நின்ைதுஇவ்வுைகம்.  

 

கருத்து: ைஞ்சக் கள்ைவர மிக உவடயது இவ்வுைக மாதைால் அைவர யறிந்து தம்வமப் பாதுகாக்கஎன்பதாம்.  

பெல்லற்க, கெர்ந்தொர் புலம்புற! பெல்லொது 

நில்லற்க, நீத்தொர் பநறி ஒரீஇ! பல் கொலும் 

நொடுக, தொன் பெய்த நுட்பத்மத!-ககளொகத 

ஓடுக, ஊர் ஓடுமொறு! 195 

 

 

தம்வம அவடக்கைமாக அவடந்தார் துன்புற்று அைலிக்குமாறு தீயைழியில் தசல்ைா ததாழிக இருைவகப் பற்றிவையும் நீத்தார் 

அறிவுறுத்திய தநறியின்கண் தசல்ைாது அதவைவிட்டு நில்ைாததாழிக தான் ஆராய்ந்து அறிந்த நுண்ணிய தபாருவள பைமுவையும் 

ஆராய்க உைகத்தார் தசல்கின்ை தநறியின்கண்ச  யாவரயும் விைவுதலின்றிச்தசல்க.  

 

கருத்து:(1)தம்வம அவடக்கைமாக அவடந்தாவரத் துன்புறுத்தைாகாது. (2) துைவிகள் அறிவுறுத்தியதநறியில் ஒழுகல் சைண்டும். 

(3) தான்கண்ட நுட்பத்வதப்பைகாலும் ஆராய்க. (4) உைகத்சதா தடாத்து ைாழ்.  

 

நொலடியொர் – துறவு    

 
விளக்குப் புகஇருள் மொய்ந்தொங்கு ஒருவன் 

தவத்தின்முன் நில்லொதொம் பொவம் - விளக்குபநய் 
கதய்விைத்துச் பென்றிருள் பொய்ந்தொங்கு நல்விமை 

தீர்விைத்து நிற்குமொம் தீது. 51 

 

விளக்தகாளி ைர, அங்சக இருந்த இருள் அகல்ைது சபாை, ஒருைன் தசய்த தைத்தின் முன்சை பாைம் விைகும், விளக்கில் 

எண்த ய் குவையும்சபாது, இருள் பரவுைது சபால் நல்விவை நீங்குமிடத்துப் பாைம் நிவைத்து நிற்கும்  

 

நிமலயொமம கநொய்மூப்புச் ெொக்கொபைன் பறண்ணித் 

தமலயொயொர் தங்கருமம் பெய்வொர் - பதொமலவில்லொச் 52 



ெத்தமும் கெொதிைமும் என்றொங்கு இமவபிதற்றும் 

பித்தரின் கபமதயொர் இல். 

 

நிவையாவமயும், சநாயும், மூப்பும், சாவுத் துன்பமும் இவ்வுடம்புக்கு உண்டு எை ஞாை நூல்கவள ஆய்ந்து ர்ந்த, சிைந்த 

அறிவுவடசயார் தமக்கு உறுதியாை தைத்வதச் தசய்ைர். முடிவில்ைாத இைக்க நூல் என்று தசால்ைப்பட்ட பை நூல்கவளசய 

விடாமல் தசால்லிக்தகாண்டு திரியும் பித்தவரவிட அறிவில்ைாதைர் உைகில் இல்வை!  

 

இல்லம் இளமம எழில்வைப்பு மீக்கூற்றம் 

பெல்வம் வலிஎன் றிமவபயல்லொம் - பமல்ல 
நிமலயொமம கண்டு பநடியொர் துறப்பர் 

தமலயொயொர் தொம்உய்யக் பகொண்டு. 53 

 

இல்ைை ைாழ்வு, இளவம, மிக்க அழகு, தசல்ைாக்கு, தசல்ைம், ைலிவம என்று கூைப்படும் இவைதயல்ைாம் நாளவடவில் 

நிவையில்ைாமல் சபாதவை அறிந்து, சான்சைார்கள் தாம் கவடத்சதறும் ைழிவய சமற்தகாண்டு காைம் தாழ்த்தாது இருைவகப் 

பற்வையும் துைப்பர்.  

 

துன்பம் பலநொள் உழந்தும் ஒருநொமள 

இன்பகம கொமுறுவர் ஏமழயொர் - இன்பம் 
இமைபதரிந் தின்ைொமம கநொக்கி மமையொறு 

அமைபவொழிந்தொர் ஆன்றமமந் தொர். 54 

 

அறிவில்ைாதைர், பை நாட்கள் துன்பத்தால் ைருந்திைாலும் ஒரு நாள் கிவடக்கும் அற்ப இன்பத்வதசய விரும்புைர். கல்வி 

சகள்விகளால் நிவைந்த சான்சைார், இன்பத்தின் நிவையற்ை தன்வமவயயும் அதைால் சநரும் துன்பத்வதயும் உ ர்ந்து 

இல்ைைத்தின் நீங்கிைர். (துைைைத்வத சமற்தகாண்டைர்).  

 

பகொன்கை கழிந்தன்று இளமமயும் இன்கை 

பிணிகயொடு மூப்பும் வருமொல் - துணிபவொன்றி 
என்பைொடு சூழொது எழுபநஞ்கெ கபொதிகயொ 

நன்பைறி கெர நமக்கு. 55 

 

இளவமப் பருைமும் வீ ாகக் கழிந்துவிட்டது. இப்தபாழுசத சநாயும் முதுவமயும் ைந்து சசரும்; ஆதைால் துணிவுடன், 

என்சைாடு ஆராயாது புைன்ைழி தசல்லும் மைசம! நமக்கு நல்ைழி உண்டாக நீ என்னுடன் ைருைாயாக! (புைன் ைழி தசல்ைாது 

அறிவுைழி தசல்ைாயாக! எை ஆத்மா, மைத்வத சநாக்கிக் கூறியது இது.)  

 

மொண்ை குணத்பதொடு மக்கட்கபறு இல்பலனினும் 

பூண்ைொன் கழித்தற்கு அருமமயொல் - பூண்ை 
மிடிபயன்னும் கொரணத்தின் கமன்முமறக் கண்கண 

கடிபயன்றொர் கற்றறிந் தொர். 56 

 

மாட்சிவமப்பட்ட கு ங்களும், பிள்வளப் சபறும் மவைவியிடம் இல்ைாவிட்டாலும், ம ம் தசய்து தகாண்ட க ைன் 

அைவள விட்டுவிட முடியாது! எைசை திரும ம் என்பது ஒருைன் தாசை சமற்தகாண்ட துன்பம் ஆகும். ஆதைால்தான் 

சமைாை ஒழுக்க நூல்களிசை உள்ள கருத்துக்கவளக் கற்று ர்ந்த ஞானிகள் 'திரும ம் தசய்து தகாள்ளாதீர்!' என்ைைர்.  

 



ஊக்கித்தொம் பகொண்ை விரதங்கள் உள்ளுமையத் 
தொக்கருந் துன்பங்கள் தொந்தமல வந்தக்கொல் 
நீக்கி நிறூஉம் உரகவொகர நல்பலொழுக்கம் 

கொக்கும் திருவத் தவர். 57 

 

முயற்சியுடன் தாம் சமற்தகாண்ட விரதங்களும் (தைங்களும்) உள்ளமும் சிவதயுமாறு, தடுக்க முடியாத துன்பங்கள் ைந்தசபாதும், 

எப்படியாைது அத்துன்பங்கவள விைக்கித் தம் விரதங்கவள நிவை நிறுத்தும் மை ைலிவம மிக்கைசர துைைை ஒழுக்கத்வதக் 

காக்கும் சிைப்புவடயைராைர். (நல்ை துைவிகளாைர்.)  

 

தம்மம இகழ்ந்தமம தொம்பபொறுப்ப தன்றிமற்று 

எம்மம இகழ்ந்த விமைப்பயத்தொல் - உம்மம 
எரிவொய் நிரயத்து வீழ்வர்பகொல் என்று 

பரிவதூஉம் ெொன்கறொர் கைன். 58 

 

பிைர் தம்வமப் பழித்துப் சபசியவதப் தபாறுத்துக்தகாள்ைதல்ைாமல், 'இைர்கள் எம்வம இகழ்ந்த தீவிவைப் பயைால் 

மறுவமயில் எரியும் நரகத்தில் வீழ்ந்து துன்புறுைார்கசள!' என்று இரங்குைதும் துைவிகளின் கடவமயாகும். திருைத்தைர் - 

சிைப்பிவை உவடயைர். (சமல்பாட்டில் துைவிகளின் தபாவையுவடவமயும், இப்பாட்டில் அைர்தம் அருளுவடவமயும் 

கூைப்பட்டுள்ளை.)  

 

பமய்வொய்கண் மூக்குச் பெவிபயைப் கபர்பபற்ற 

ஐவொய கவட்மக அவொவிமைக் - மகவொய் 
கலங்கொமற் கொத்துய்க்கும் ஆற்ற லுமையொன் 

விலங்கொது வீடு பபறும். 59 

 

தமய், ைாய், கண், மூக்கு, தசவி எைப் தபயர் தபற்ை ஐந்து புைன்கவள அடக்கி, அைற்றின் ைழியாக ைரும் மிகுந்த ஆவசவய 

மைக் கைக்கமின்றித் தன்னிடம் சசராமல் பாதுகாத்து, நல்தைாழுக்கத்தில் தசலுத்தும் ைல்ைவமயுவடயைசை தைைாமல் வீடுசபறு 

அவடைான். (ஐம்புைன்கவள அடக்கி ஆள்பைசை வீடு சபறு அவடைான்.)  

 

துன்பகம மீதூரக் கண்டும் துறவுள்ளொர் 

இன்பகம கொமுறுவர் ஏமழயொர் - இன்பம் 
இமெபதொறும் மற்றதன் இன்ைொமம கநொக்கிப் 

பமெதல் பரியொதொம் கமல். 60 

 

அறிவிைாதார், ைாழ்க்வகயில் துன்பசம மிகுதியாக ைருதவைக் கண்டும், துைத்தவை நிவையாதைராய்ச் சிறிதளைாகிய 

இன்பத்வதசய விரும்பியிருப்பர்! ஆைால் அறிவுவடயைசரா அச்சிறிதளவு இன்பம் கிவடக்கும் சபாததல்ைாம் அதவைத் 

ததாடர்ந்து ைரும் துன்பத்வதக் கண்டு அச்சிற்றின்பத்வத விரும்பார். 

கமன்மக்கள்  

 
அங்கண் விசும்பின் அகல்நிலொப் பொரிக்கும் 

திங்களும் ெொன்கறொரும் ஒப்பர்மன் - திங்கள் 
மறுவொற்றம்ெொன்கறொர் அஃதொற்றொர் பதருமந்து 

கதய்வர் ஒருமொசு உறின். 151 



 

அழகிய இடத்திவையுவடய ைாைத்தில் விரிந்த நிைவிவைப் பரப்பும் சந்திரனும் சமன்மக்களும் தபரும்பாலும் தம்முள் 

ஒப்பாைார். ஆைால், திங்கள் தன்னிடமுள்ள களங்கத்வதப் தபாறுத்துக்தகாள்ளும்; சமன்மக்கசளா அதவைப் தபாைார். அைர்கள் 

தமது ஒழுக்கத்தில் ஒரு சிறிது தைறு சநர்ந்தாலும் ைருந்தி தமலிைர்.  

 

இமெயும் எனினும் இமெயொ பதனினும் 

வமெதீர எண்ணுவர் ெொன்கறொர் - விமெயின் 
நரிமொ உளங்கிழித்த அம்பினின் தீகதொ 

அரிமொப் பிமழபபய்த ககொல்? 152 

 

விவரசைாடு நா¢யின் மார்வபப் பிளந்து தசன்ை அம்வபவிட, சிங்கத்வத சநாக்கிவிடப்பட்ட குறி தைறிய அம்பு உயர்ந்ததாகும். 

அதைால் முடிந்தாலும் முடியாவிட்டாலும் சான்சைார் பழியற்ை தசயல்கவளசய எண்ணிச் தசய்ைர்.  

 

நரம்பபழுந்து நல்கூர்ந்தொர் ஆயினும் ெொன்கறொர் 

குரம்பபழுந்து குற்றம்பகொண்டு ஏறொர் - உரங்கவறொ 
உள்ளபமனும் நொரிைொல் கட்டி உளவமரயொல் 

பெய்வர் பெயற்பொ லமவ. 153 

 

நரம்புகள் சமசை சதான்றுமாறு உடல் தமலிந்து ைறுவமயுற்ை சபாதும், சமன்மக்கள் நல்தைாழுக்கத்தின் ைரம்பு கடந்து 

இரத்தைாகிய குற்ைத்வத சமற்தகாண்டு பிைா¢டம் தசல்ைார். அைர்கள் தம் அறிவைப் கைைாகக் தகாண்டு முயற்சி என்னும் 

நாரிைால் மைத்வதக் கட்டி (இரத்தல் என்னும் தீய நிவைவை அடக்கி) தம்மிடம் உள்ள தபாருளுக்கு ஏற்ப நற்தசயல்கவளச் 

தசய்ைர். (கைறு-பிளவுள்ள பைமட்வட; ஒன்வைப் பிடித்து இறுக்கிக் கயிற்ைால் கட்ட உதவுைது).  

 

பெல்வுழிக் கண்பணொருநொள் கொணினும் ெொன்றவர் 

பதொல்வழிக் ககண்மமயில் கதொன்றப் புரிந்தியொப்பர்; 

நல்வமர நொை! சில நொள் அடிப்படில் 

கல்வமரயும் உண்ைொம் பநறி. 154 

 

நல்ை மவைகள் உள்ள நாட்வடயுவடய மன்ைசை! சமன்மக்கள் தாம்சபாகும் ைழியில் ஒருைவர ஒருநாள் கண்டாலும், பை நாள் 

பழகியைர் சபால் அன்பு தகாண்டு விரும்பி அளைளாவி அைவர நட்பிைராக (அல்ைது உைவிைராக)க் தகாள்ைர். சிை நாள் 

காைடிப் பட்டு நடந்து தசன்ைால், கல் மிகுந்த மவையிலும் சதய்ந்து ைழி உண்டாகும். (பை நாள் பழகிப் பின் நட்புக் 

தகாள்ைதில் என்ை தபருவமயிருக்கிைது? சமன் மக்கள் ஒரு நாள் பழகினும் நண்பராைர்).  

 

புல்லொ எழுத்தின் பபொருளில் வறுங்ககொட்டி 
கல்லொ ஒருவன் உமரப்பவும் கண்கணொடி 

நல்லொர் வருந்தியும் ககட்பகர, மற்றவன் 

பல்லொருள் நொணல் பரிந்து. 155 

 

கல்வியறிவு இல்ைாத பயைற்ை வீ ர் அவையில் நூல்கவளக் கல்ைாத ஒருைன் தபாருத்தமில்ைாமல் உவரப்பைைற்வையும் 

(அறிவுவடசயார்) அைைது குற்ைங்கவளச் சுட்டிக் காட்டிைால், அைன் பல்சைாரிவட அைமாைப்பட சநா¢டும் என்பதற்காக 

இரங்கி, மைம் ைருந்திைாலும் அவமதியாகக் சகட்டுக் தகாண்டிருப்பர்.  

 



கடித்துக் கரும்பிமைக் கண்தகர நூறி 

இடித்துநீர் பகொள்ளினும் இன்சுமவத்கத யொகும்; 
வடுப்பை மவதிறந்தக் கண்ணும் குடிப்பிறந்தொர் 

கூறொர்தம் வொயிற் சிமதந்து. 156 

 

கரும்வபப் பல்ைால் கடித்தும், கணுக்கள் தநா¢யுமாறு ஆவையிலிட்டுச் சிவதத்தும், உரலில் இட்டு இடித்து அதன் சாற்வைக் 

தகாண்டாலும், அச்சாறு, இனிய சுவையுள்ளதாகசை இருக்கும். அதுசபாை, சமன் மக்களின் மைம் புண் ாகுமாறு பிைர் 

எவ்ைளவு தான் இகழ்ந்துவரத்தாலும் அம் சமன்மக்கள் தம் ைாயால் தீயை தசால்ைார்.  

 

கள்ளொர், கள் உண்ணொர் கடிவ கடிந்பதொரீஇ 

எள்ளிப் பிறமர இகழ்ந்துமரயொர் - தள்ளியும் 

வொயிற்பபொய் கூறொர், வடுவறு கொட்சியொர் 

ெொயின் பரிவ திலர். 157 

 

குற்ைமற்ை அறிவுவடய சமசைார் திருடார்; கள் அருந்தார்; விைக்கத்தக்க தீயைைற்வை விைக்கித் தூயராகி விளங்குைர்; பிைவர 

அைமதித்து இகழ்ந்து உவரயார்; மைந்தும் தம் ைாயால் தபாய் கூைார். ஊழ் விவையால் ைறுவமயுற்ைாலும் அதற்காக ைருந்தவும் 

மாட்டார்.  

 

பிறர்மமற யின்கண் பெவிைொய்த் திறைறிந்து 
ஏதிலொர் இல்கண் குருைைொய்த் தீய 
புறங்கூற்றின் மூங்மகயொய் நிற்பொகைல் யொதும் 

அறங்கூற கவண்ைொ அவற்கு. 158 

 

ஒழுக்கத்தின் சமன்வமவய யு ர்ந்து, ஒருைன் பிைருவடய இரகசியங்கவளக் சகட்பதில் தசவிடைாகவும், அயைார் மவைவிவயக் 

காண்பதில் குருடைாகவும், பிைர் இல்ைாதசபாது அைவரப் பற்றிப் பழித்துப் சபசுைதில் ஊவமயாகவும் இருப்பாைாைால் 

அைனுக்கு சைதைந்த அைமும் கூை சைண்டியதில்வை.  

 

பன்ைொளும் பென்றக்கொல் பண்பிலொர் தம்முமழ 

என்ைொனும் கவண்டுப என்றிகழ்ப - என்ைொனும் 
கவண்டினும் நன்றுமற் பறன்று விழுமிகயொர் 

கொண்பதொறும் பெய்வர் சிறப்பு. 159 

 

நற்பண்பு இல்ைாத கீழ் மக்கள் தம்மிடம், ஒருைர் பை நாட்கள் ைந்து தகாண்டிருந்தால், (இைர் எவதசயா விரும்பி இங்கு 

ைருகிைார்) என்று கருதி அைவர அைமதிப்பர். ஆைால் நற்கு ம் நிவைந்த சமன் மக்கசளா தம்மிடம் ைருபைர் எவதயாைது 

விரும்பிைாலும் 'நல்ைது' என்று கூறி மகிழ்ந்து நாள் சதாறும் அைர்க்கு நன்வமசய தசய்ைர்.  

 

உமையொர் இவபரன்று ஒருதமலயொப் பற்றிக் 

கமையொயொர் பின்பென்று வொழ்வர்; - உமைய 

பிலந்தமலப் பட்ைது கபொலொகத, நல்ல 

குலந்தமலப் பட்ை இைத்து. 160 

 

இைர் தசல்ைம் உவடயைர்' என்று மதித்து, கீழ் மக்கள் பின்தசன்று அைர் தருைை தபற்று ையிறு ைளர்ப்பர் தபரும்பாசைார், 

அைர்களுக்கு நற்கு ம் மிக்க சமன்மக்களின் ததாடர்பு கிவடக்குமாைால் தபாருள் நிவைந்த ஒரு சுரங்கசம கிவடத்தது சபால் 

இருக்குமல்ைைா?  



 

அலகு 1 & 2 முற்றிற்று  

 

********************** 

 
 

அலகு – 3  

நீதிபநறிவிளக்கம்  

ேீரிற் குைிேி யிைனை ேினேவசல்வம் 

ேீரிற் சுருட்டு வேடுந்தினரைள் - ேீரில் 

எழுத்தாகும் யாக்னை ேைரங்ைா வைன்நை 

வழுத்தாத வதம்பிரான் ைன்று. 

 

• நீரில் சதான்றும் குமிழி சபால் ஒருைரின் இளவமக்காைம் மவையும். 

• ஒருைரிடம் நிவைந்திருக்கும் தசல்ைம் நீரில் சுருண்டு கவரசயறித் திரும்பும் அவைகள் சபாை ைரும், சபாகும். 

• ஒருைரின் உடம்பு நீரில் எழுதிய எழுத்வததப சபாை மவையும். 

 

அைம்தபாரு ளின்பமும் வீடும் பயக்கும் 

புைங்கவட நல்லிவசயு நாட்டும் - உறுங்கைதைான் 

றுற்றுழியுங் வகதகாடுக்குங் கல்வியி னூங்கில்வை 

சிற்றுயிர்க் குற்ை துவ . 1 

 

 

ததாடங்குங்காற் றுன்பமா யின்பம் பயக்கும் 

மடங்தகான் ைறிைகற்றுங் கல்வி - தநடுங்காமம் 

முற்பயக்குஞ் சின்னீர வின்பத்தின் முற்றிழாய் 

பிற்பயக்கும் பீவழ தபரிது. 2 

 

 

கல்விசய கற்புவடப் தபண்டிரப் தபண்டிர்க்குச் 

தசல்ைப் புதல்ைசை யீர்ங்கவியாச் - தசால்ைளம் 

மல்ைல் தைறுக்வகயா மா வை மண்ணுறுத்தும் 

தசல்ைமு முண்டு சிைர்க்கு. 3 

 

 

எத்துவ ய ைாயினுங் கல்வி யிடமறிந் 

துய்த்து ர் வில்தைனி னில்ைாகும் - உய்த்து ர்ந்தும் 

தசால்ைன்வம யின்தைனி தைன்ைாகு மஃதுண்சடற் 

தபான்மைர் நாற்ை முவடத்து. 4 

 

 

அவையஞ்சி தமய்விதிர்ப்பார் கல்வியுங் கல்ைார் 

அவையஞ்சா ைாகுைச் தசால்லும் - நவையஞ்சி 5 



ஈத்துண் ார் தசல்ைமு நல்கூர்ந்தா ரின்ைைமும் 

பூத்தலிற் பூைாவம நன்று. 

 

 

கவைமகள் ைாழ்க்வக முகத்த ததனினும் 

மைரைன் ைண்டமிசழார்க் தகாவ்ைான் - மைரைன்தசய் 

தைற்றுடம்பு மாய்ைைசபான் மாயா புகழ்தகாண்டு 

மற்றிைர் தசய்யு முடம்பு. 6 

 

 

தநடும்பகற் கற்ை ைவையத் துதைா 

துவடந்துளா ருட்குைருங் கல்வி - கடும்பகல் 

ஏதிைான் பாற்கண்ட வில்லினும் தபால்ைாசத 

நீததன்று நீப்பரி தால். 7 

 

 

ைருந்தித்தாங் கற்ைை சைாம்பாது மற்றும் 

பரிந்துசிை கற்பான் தைாடங்கல் - கருந்தைம் 

வகத்தைத்த வுய்த்துச் தசாரிந்திட் டரிப்பரித்தாங் 

தகய்த்துப் தபாருள்தசய் திடல். 8 

 

 

எவைத்துவ ய சைனு மிைம்பாட்டார் கல்வி 

திவைத்துவ யுஞ் சீர்ப்பா டிைைாம் - மவைத்தக்காள் 

பாண்பிை ளாயின் ம மக ைல்ைைம் 

பூண்ட புைப்படா சபால். 9 

 

 

இன்தசால்ைன் ைாழ்நவடய ைாயினுதமான் றில்ைாசைல் 

ைன்தசால்லி ைல்ைது ைாய்திைைா - என்தசாலினும் 

வகத்துவடயான் காற்கீ தழாதுங்குங் கடன்ஞாைம் 

பித்துவடய ைல்ை பிை. 10 

 

 

இைைன்வம கண்டு முவடயாவர யாரும் 

குவையிரந்துங் குற்சைைல் தசய்ப தபரிதுந்தாம் 

முற்பக சைாைாதார் சநாற்ைாவரப் பின்தசல்ைல் 

கற்பன்சை கல்ைாவம யன்று. 11 

 

 

கற்சைார்க்குக் கல்வி நைசை கைைல்ைால் 

மற்சைா ரணிகைம் சைண்டாைாம் - முற்ை 

முழுமணிப் பூணுக்குப் பூண்சைண்டா யாசர 

அழகுக் கழகுதசய் ைார். 12 

 

முற்று மு ர்ந்தை ரில்வை முழுைதூஉம் 13 



கற்ைை தமன்று களியற்க - சிற்றுளியாற் 

கல்லுந் தகருந் தகரா கைங்குழாய் 

தகால்லுவைக் கூடத்தி ைால். 

 

 

தம்மின் தமலியாவர சநாக்கித் தமதுவடவம 

அம்மா தபரிததன் ைகமகிழ்க - தம்மினும் 

கற்ைாவர சநாக்கிக் கருத்தழிக கற்ைததல்ைாம் 

எற்சை யிைர்க்குநா தமன்று. 14 

 

 

கல்வி யுவடவம தபாருளுவடவம தயன்றிரண்டு 

தசல்ைமுஞ் தசல்ை தமைப்படும் - இல்ைார் 

குவையிரந்து தம்முன்ைர் நிற்பசபாற் ைாமும் 

தவைை ங்கித் தாழப் தபறின். 15 

 

 

ஆக்கம் தபரியார் சிறியா ரிவடப்பட்ட  

மீச்தசைவு காணி ைனிதாழ்ப - தூக்கின் 

தமலியது சமன்சம தைழச்தசல்ைச் தசல்ை 

ைலிதன்சை தாழுந் துவைக்கு. 16 

 

 

விைக்கிய சைாம்பி விதித்தைசை தசய்யும் 

நைத்தவகயார் நல்விவையுந் தீசத - புைப்பவகவய 

தைன்ைை நல்தைாழுக்கி னின்சைம் பிைதைன்று 

தம்பாடு தம்மிற் தகாளின். 17 

 

 

தன்வை வியப்பிப்பான் ைற்புகழ்த றீச்சுடர் 

நன்னீர் தசாரிந்து ைளர்த்தற்ைாற் - ைன்வை 

வியைாவம யன்சை வியப்பாை தின்பம் 

நயைாவம யன்சை நைம். 18 

 

 

பிைராற் தபருஞ்சுட்டு சைண்டுைான் யாண்டும் 

மைைாசம சநாற்பததான் றுண்டு - பிைர்பிைர் 

சீதரல்ைாந் தூற்றிச் சிறுவம புைங்காத்து 

யார்யார்க்குந் தாழ்ச்சி தசாைல். 19 

 

 

கற்றுப் பிைர்க்குவரத்துத் தாநில்ைார் ைாய்ப்படூஉம் 

தைற்றுவரக் குண்சடார் ைலியுவடவம - தசாற்ைநீர் 

நில்ைாத ததன்தைன்று நாணுவைப்ப சநர்ந்ததாருைன் 

தசால்ைாசம சூழ்ந்து தசாைல். 20 



 

 

பிைர்க்குப் பயன்படத் தாங்கற்ை விற்பார் 

தமக்குப் பயன்சை றுவடயார் திைப்படூஉம் 

தீவிவை யஞ்சா விைல்தகாண்டு ததன்புைத்தார் 

சகாவிவை சைவை தகாளல். 21 

 

 

கற்பை வூழற்ைார் கல்விக் கழகத்தாங்  

தகாற்கமின் றூத்வதைா யங்காத்தல் - மற்றுத்தம் 

ைல்லுறு ைஞ்சன்மி தைன்பசை மாபைவை 

புல்லுறு ைஞ்சுை சபால். 22 

 

 

சபாக்கறு கல்வி புைமிக்கார் பாைன்றி 

மீக்தகா  வகயிைார் ைாய்ச்சசரா - தாக்க ங்கும் 

ஆ ைாம் தபண்வம யுவடத்ததனினும் தபண் ைம் 

சபடு தகாளப்படுை தில். 23 

 

 

கற்ைை கல்ைார் தசவிமாட்டிக் வகயுறூஉம் 

குற்ைந் தமசத பிறிதன்று முற்று ர்ந்தும் 

தாமைர் தன்வம யு ராதார் தம்மு ரா 

ஏதிைவர சநாை ததைன். 24 

 

 

சைத்தவை காைார் மிகன்மக்கள் சைறுசிைர் 

காத்தது தகாண்டாங் குகப்தபய்தார் - மாத்தவகய 

அந்தப் புரத்தது பூவஞ புைங்கவடய 

கந்துதகால் பூட்வகக் களிறு. 25 

 

 

குைமகட்குத் ததய்ைங் தகாழுநசை மன்ை 

புதல்ைர்க்குத் தந்வதயுந் தாயும் - அைசைார்க் 

கடிகசள ததய்ை மவைசைார்க்குந் ததய்ைம் 

இவைமுகப் வபம்பூ ணிவை. 26 

 

 

கண்ணிற் தசாலிச்தசவியி சைாக்கு மிவைமாட்சி 

புண்ணியத்தின் பாைசத யாயினும் - தண் ளியால் 

மன்பவத சயாம்பாதார்க் தகன்ைாம் ையப்பவடமற் 

தைன்பயக்கு மா ல் ைைர்க்கு. 27 

 

 

குடிதகான் றிவைதகாள்ளுங் சகாமகற்குக் கற்ைா 

மடிதகான்று பால்தகாளலு மாண்சப - குடிசயாம்பிக் 28 



தகாள்ளுமா தகாள்சைாற்குக் காண்டுசம மாநிதியம் 

தைள்ளத்தின் சமலும் பை. 

 

 

இன்று தகாளற்பாை நாவளக் தகாளப்தபாைான் 

நின்று குவையிரப்ப சநர்படான் - தசன்தைாருைன் 

ஆைை கூறி தையிைவைப்பா ைாைவைக்கும் 

சைடைன் சைந்து மைன். 29 

 

 

முடிப்ப முடித்துப்பின் பூசுை பூசி 

உடுப்ப வுடுத்துண்ப வுண் ா - இடித்திடித்துக் 

கட்டுவர கூறிற் தசவிக்தகாளா கண்விழியா 

தநட்டுயிர்ப்சபா டுற்ை பி ம். 30 

 

 

ஒற்றிற் தைரியாச் சிவைப்புைத் சதார்துதமைப் 

தபாற்சைா டுவ யாத் ததரிதந்தும் - குற்ைம் 

அறிைரிததன் ைஞ்சுைசத தசங்சகான்வம தசன்று 

முவையிடினுங் சகளாவம யன்று. 31 

 

 

ஏதிைார் யாதும் புகை விவைமகன் 

சகாததாரீஇக் தகாள்வக முதுக்குவைவு சநர்நின்று 

காக்வக தை ௌிததன்பா தரன்தசாைார் தாய்க்தகாவை 

சால்புவடத் ததன்பாரு முண்டு. 32 

 

 

கண்கூடாப் பட்டது சகதடனினுங் கீழ்மக்கட் 

குண்சடா வு ர்ச்சிமற் றில்ைாகும் - மண்தடரி 

தான்ைாய் மடுப்பினு மாசு ங் கண்டுயில்ை 

சபரா தபருமூச் தசறிந்து. 33 

 

 

நட்புப் பிரித்தல் பவகநட்ட தைாற்றிகழ்தல் 

பக்கத்தார் யாவரயு வமயுறுதல் - தக்கார் 

தநடுதமாழி சகாைல் கு ம்பிறி தாதல் 

தகடுைது காட்டுங் குறி. 34 

 

 

பணியப் படுைார் புைங்கவடய ராகத் 

தணிவில் களிப்பிைாற் ைாழ்ைார்க் - கணிய 

திவளயாண் முயக்தகனினுஞ் சசய்த்தன்சை மூத்தாள் 

பு ர்முவைப் சபாகங் தகாளல். 35 

 

 



கண்ச ாக் கரும்பா நவகமுகசம நாண்மைரா 

இன்தமாழியின் ைாய்வமசய தீங்காயா - ைண்வம 

பைமா நைங்கனிந்த பண்புவடயா ரன்சை 

சலியாத கற்ப தரு. 36 

 

 

ைாங்குங் கைளத் ததாருசிறிது ைாய்தப்பிற் 

றூங்குங் களிசைா துயருைா - ஆங்கதுதகாண் 

டூரு தமறும்பிங் தகாருசகாடி யுய்யுமால் 

ஆருங் கிவளசயா டயின்று. 37 

 

 

மாகஞ் சிறுகக் குவித்து நிதிக்குவை 

ஈவகயி சைக்கழுத்த மிக்குவடய - மாதகால் 

பவகமுகத்த தைன்சைைான் பார்வையிற் றீட்டும் 

நவகமுகத்த நன்கு மதிப்பு. 38 

 

 

கவளக ாத் தம்மவடந்தார்க் குற்றுழியு மற்சைார் 

விவளவுன்னி தைற்றுடம்பு தாங்கார் - தளர்நவடய 

தூனுடம் தபன்று புகழுடம் சபாம்புதற்சக 

தானுடம் பட்டார்க டாம். 39 

 

 

தம்முவட யாற்ைலு மாைமுந் சதாற்றுத்தம் 

இன்னுயி சராம்பினு சமாம்புக - பின்ைர்ச் 

சிறுைவர யாயினு மன்ை தமக்காங் 

கிறுைவர யில்வை தயனின். 40 

 

 

கைைழிந்த கற்புவடப் தபண்டிரு வமந்து 

புைதைாருங்கப் தபாய்கடிந் தாரும் - தகாவைஞாட்பின் 

தமாய்ம்புவட வீரரு மஞ்சார் முரண்மைலி 

தும்வப முடிச்சூ டினும். 41 

 

 

புழுதந ௌிந்து புண் ழுகி சயாசவை நாறும் 

கழுமுவட நாற்ைத்த சைனும் - விழைர் 

விளிவுன்னி தைய்துயிர்ப்பர் தமய்ப்பயன் தகாண்டார் 

சுளியார் சுவமசபாடு தற்கு. 42 

 

 

இகழி னிகழ்ந்தாங் கிவைமக தைான்று 

புகழினு தமாக்கப் புகழ்ப - இகன்மன்ைன் 

சீர்ைழிப் பட்டசத மன்பவதமற் தைன்தசய்யும் 

நீர்ைழிப் பட்ட புவ . 43 



 

 

தசவிசுடச் தசன்ைாங் கிடித்தறிவு மூட்டி 

தைகுளினும் ைாய்தைரீஇப் சபரா கவுண்மதத்த 

வகம்மா ையத்தசதா பாகுமற் தைத்திைத்தும் 

அம்மாண் பிைசை யவமச்சு. 44 

 

 

வகைரும் சைந்த ைமக்தகன்று காதலித்த 

தசவ்வி ததரியா துவரயற்க - ஒவ்தைாருகால் 

எண்வமய சைனு மரியன் தபரிதம்மா 

கண்ணிை னுள்தையர்ப்பி ைான். 45 

 

 

பழவம கவடப்பிடியார் சகண்வமயும் பாரார் 

கிழவம பிறிததான்றுங் தகாள்ளார் தைகுளின்மற் 

காதன்வம யுண்சட யிவைமாண்டார்க் சகதிைரும் 

ஆர்ைைரு மில்வை யைர்க்கு. 46 

 

 

மன்ைர் புைங்கவட காத்து ைறிசதயாம் 

எந்நைங் காண்டுதமன் தைள்ளற்க - பன்தைடுநாட் 

காத்தவை தயல்ைாங் கவடமுவைசபாய்க் வகதகாடுத்து 

சைத்தவையின் மிக்குச் தசயும். 47 

 

 

உறுதி பயப்ப கவடசபாகா சைனும் 

இறுைவர காறு முயல்ப - இறுமுயிர்க்கும் 

ஆயுண் மருந்ததாழுக்க றீதன்ைா ைல்ைைசபால் 

ஆைைவு முண்டு சிை. 48 

 

 

முயைாது வைத்து முயற்றின்வம யாசை 

உயைாகா வூழ்த்திைத்த தைன்ைார் - மயைாயும் 

ஊற்ை மிறுவிளக்க மூழுண்வம காண்டுதமன் 

சைற்ைா தரறிகான் முகத்து. 49 

 

 

உவையா முயற்சி கவளக ா வூழின் 

ைலிசிந்தும் ைன்வமயு முண்சட - உைகறியப் 

பான்முவள தின்று மைலி யுயிர்குடித்த 

கான்முவளசய சபாலுங் கரி. 50 

 

 

காை மறிந்தாங் கிடமறிந்து தசய்விவையின் 

மூை மறிந்து விவளைறிந்து - சமலுந்தாம் 51 



சூழ்ைன் சூழ்ந்து துவ வம ைலிததரிந் 

தாள்விவை யாளப் படும். 

 

 

தமய்ைருத்தம் பாரார் பசிசநாக்கார் கண்டுஞ்சார் 

எவ்தைைர் தீவமயு சமற்தகாள்ளார் - தசவ்வி 

அருவமயும் பாரா ரைமதிப்புங் தகாள்ளார் 

கருமசம கண் ாயி ைார். 52 

 

 

சிறிய பவகதயனினு சமாம்புத சைற்ைார் 

தபரிதும் பிவழபா டுவடயர் - நிவைகயத் 

தாழ்நீர் மடுவிற் ைைவள குதிப்பினும் 

யாவை நிழல்காண் பரிது. 53 

 

 

புைப்பவக சகாடியின் மிக்குறினு மஞ்சார் 

அகப்பவக தயான்ைஞ்சிக் காப்ப ைவைத்துைகும் 

தசால்தைான்றின் யாப்பார் பரிந்சதாம்பிக் காப்பசை 

பல்காலுங் காமப் பவக. 54 

 

 

புைநட் டகம்சைர்ப்பார் நச்சுப் பவகவம 

தை ௌியிட்டு சைைாதல் சைண்டுங் - கழிதபருங் 

கண்ச ாட்டஞ் தசய்யார் கருவியிட் டாற்றுைார் 

புண்வைத்து மூடார் தபாதிந்து. 55 

 

 

நட்பிவடக் குய்யம்வைத் ததய்யா விவைசூழ்ந்து 

ைட்கார் திைத்தராய் நின்ைார்க்குத் - திட்பமா 

நாளுைந்த தன்சை நடுை ைடுவின்வம 

ைாளா கிடப்பன் மைந்து. 56 

 

 

மைத்த கறுப்தபனி ைல்ை தசயினும் 

அவைத்ததவையுந் தீயசை யாகும் - எவைத்துவ யும் 

தீயசை தசய்யினு நல்ைைாக் காண்பசை 

மாசின் மைத்தி ைைர். 57 

 

 

இனியை தரன்தசாலினு மின்தசால்சை யின்ைார் 

கனியு தமாழியுங் கடுசை - அைல்தகாளுந்தும் 

தைங்காரம் தைய்ததனினு சநாய்தீர்க்கு தமய்தபாடிப்பச் 

சிங்கிக் குளிர்ந்துங் தகாலும். 58 

 

 



தபாய்குைவள ைன்தசால் பயனிைதைன் றிந்நான்கும் 

எய்தாவம தசால்லின் ைழுக்காத்து - தமய்யிற் 

புைவமந்துங் காத்து மைமா சகற்றும் 

நைமன்சை நல்ைா தைைல். 59 

 

 

நல்ைா தைாழுக்கின் ைவைநின்ைார் நல்கூர்ந்தும் 

அல்ைை தசய்தற் தகாருப்படார் - பல்தபாறிய 

தசங்கட் புலிசய ைைப்பசித்துந் தின்ைாைாம் 

வபங்கட் புைத்தவபங் கூழ். 60 

 

 

குைம்விற்றுக் தகாள்ளும் தைறுக்வகயும் ைாய்வம 

நைம்விற்றுக் தகாள்ளுந் திருவுந் தைம்விற்ைாங் 

கூசைாம்பும் ைாழ்வு முரிவமவிற் றுண்பதூஉம் 

தாசைாம்பிக் காத்த ைவை. 61 

 

 

இவடததரிந் தச்சுறுத்து ைஞ்சித் தத ௌியார்  

உவடவமதகாண் சடமாப்பார் தசல்ைம் - மடநல்ைார் 

தபாம்மன் முவைசபாற் பருத்திடினு மற்ைைர் 

நுண்ணிவடசபாற் சைய்ந்து விடும். 62 

 

 

தபற்ை சிறுகப் தபைாத தபரிதுள்ளும் 

சிற்றுயிர்க் காக்க மரிதம்மா - முற்றும் 

ைரைர ைாய்மடுத்து ைல்விராய் மாய 

எரிதழன் மாயா திரா. 63 

 

 

தத்த நிவைக்குங் குடிவமக்குந் தப்பாசம 

ஒத்த கடப்பாட்டிற் ைாளூன்றி -எய்த்தும் 

அைங்கவடயிற் தசல்ைார் பிைன்தபாருளும் தைஃகார் 

புைங்கவடய தாகும் தபாருள். 64 

 

 

தபாதுமகசள சபால்ை தவையாயார் தசல்ைம் 

குைமகசள சயவைசயார் தசல்ைம் - கைைழிந்த 

வகம்வமயார் தபண்வம நைம்சபாற் கவடயாயார் 

தசல்ைம் பயன்படுை தில். 65 

 

 

ைள்ளன்வம யில்ைா தான் தசல்ைத்தின் மற்வைசயான் 

நல்குரசை சபாலு நனிநல்ை தகான்சை 

அருளிை ைன்பிைன் கண் வைய தைன்று 

பைரா லிகழப் படான். 66 



 

 

ஈவக யரிததனினு மின்தசாலினு நல்கூர்தல்  

ஓஒ தகாடிது தகாடிதம்மா - நாதகான்று 

தீவிவைக் கம்மியைால் ைாய்ப்பூட் டிடப்படின்மற் 

ைாைா விைதரன்தசய் ைார். 67 

 

 

தசால்ைன்வம யுண்தடனிற் தகான்சை விடுத்ததாழிதல் 

நல்விவை சகாைலின் சைைல்ை - ைல்வைத்தம் 

ஆக்கங் தகடுை துளததனினு மஞ்சுபசைா 

ைாக்கின் பயன்தகாள் பைர். 68 

 

 

சிறுமுயற்சி தசய்தாங் குறுபயன் தகாள்ளப் 

தபறுதமனிற் ைாழ்ைசரா தாழார் - அைைல்ை 

எண்வமய ைாயினுங் வகவிட் டரிததனினும் 

ஒண்வமயிற் றீர்ந்ததாழுக ைார். 69 

 

 

தசயக்கடை ைல்ைைவுஞ் தசய்துமன் தைன்பார் 

நயத்தகு நாகரிக தமன்ைாம் - தசயிர்த்துவரப்பின் 

தநஞ்சுசநா தமன்று தவைதுமிப்பான் ைண் ளிசபால் 

எஞ்சா ததடுத்துவரக்கற் பாற்று. 70 

 

 

அல்ைை தசய்யினு மாகுைங் கூழாக்தகாண் 

தடால்ைாதார் ைாய்விட் டுைம்புப - ைல்ைார் 

பிைர்பிைர் தசய்பசபாற் தசய்தக்க தசய்தாங் 

கறிமடம் பூண்டுநிற் பார். 71 

 

 

பவகயின்று பல்ைார் பழிதயடுத் சதாதி 

நவகதயான்சை நன்பயைாக் தகாள்ைான் பயமின்று 

தமய்விதிர்ப்புக் காண்பான் தகாடிறுவடத்துக் தகால்ைான்சபாற் 

வகவிதிர்த் தஞ்சப் படும். 72 

 

 

ததய்ை முளததன்பார் தீய தசயப்புகிற் 

தைய்ைசம கண்ணின்று நின்தைாறுக்கும் - ததய்ைம் 

இைததன்பார்க் கில்வைத்த மின்புதல்ைர்க் கன்சை 

பைகாலுஞ் தசால்ைார் பயன். 73 

 

 

தீய தசயற்தசய்ைா ராக்கம் தபருகினும் 

தீயை தீயைசை சைைல்ை - தீயை 74 



நல்ைை ைாகாைா நாவின் புைநக்கிக் 

தகால்லுங் கையமாப் சபால். 

 

 

நன்மக்கள் தசந்நாத் தழும்பிருக்க நாள்ைாயும் 

தசந்தநறிச் தசல்ைாரிற் கீழல்ைர் - முன்வைத்தம் 

ஊழ்ைலி யுன்னிப் பழிநாணி யுள்ளுவடைார் 

தீய தசயினுஞ் சிை. 75 

 

 

பிைன்ைவர நின்ைாள் கவடத்தவைச் சசைல் 

அைைன்சை யாயினு மாக - சிறுைவரயும் 

நன்ைைத்த தாயினுங் தகாள்க நைமன்சை 

தமய்ந்நடுங்க வுண் டுங்கு சநாய். 76 

 

 

கருமஞ் சிவதயாசம கல்வி தகடாசம 

தருமமுந் தாழ்வு படாசம - தபரிதுந்தம் 

இன்ைைமுங் குன்ைாசம சயரிளங் தகாம்பன்ைார் 

நன்ைைந் துய்த்த ைைம். 77 

 

 

தகாவையஞ்சார் தபாய்ந்நா ார் மாைமு சமாம்பார் 

களதைான்சைா சைவையவுஞ் தசய்ைார் - பழிசயாடு 

பாைமிஃததன்ைார் பிறிதுமற் தைன்தசய்யார் 

காமங் கதுைப்பட் டார். 78 

 

 

திருவினு நல்ைாண் மவைக்கிழத்தி சயனும் 

பிைன்மவைக்சக பீடழிந்து நிற்பர் - நறுவிய 

ைாயிை சைனு முமிழ்ந்து கடுத்தின்னும் 

தீய விைங்கிற் சிைர். 79 

 

 

கற்புடுத் தன்பு முடித்துநாண் தமய்ப்பூசி 

நற்கு  நற்தசய்வக பூண்டாட்கு - மக்கட்சப 

தைன்பசதா ராக்கமு முண்டாயி னில்ைன்சை 

தகாண்டாற்குச் தசய்தைம் சைறு. 80 

 

 

ஏந்ததழின் மிக்கா னிவளயா னிவசைல்ைான் 

காந்வதயர் கண்கைர் சநாக்கத்தான் - ைாய்ந்த 

நயனுவட யின்தசால்ைான் சகதளனினு மாதர்க் 

கயைார்சம ைாகு மைம். 81 

 

 



கற்பின் மகளி ைைம்விற் று வுதகாளும் 

தபாற்தைாடி நல்ைார் நனிநல்ைர் - மற்றுத்தம் 

சகள்ைற்கு சமதிைர்க்குந் தங்கட்குந் தங்கிவளஞர் 

யாைர்க்குங் சகடுசூ ழார். 82 

 

 

முவையுங் குடிவமயும் பான்வமயு சநாக்கார் 

நிவையு தநடுநாணும் சப ார் - பிறிதுதமாரு 

தபற்றிவம சபவதவமக் குண்சட தபரும்பாைம் 

கற்பின் மகளிர் பிைப்பு. 83 

 

 

தபண்வம வியைார் தபயரு தமடுத்சதாதார் 

கண்ச ாடு தநஞ்சுவைப்ப சநாக்குைார் - பண்ச ாடு 

பாடல் தசவிமடார் பண்பல்ை பாராட்டார் 

வீடில் புைப்பவகயி ைார். 84 

 

 

துயிற்சுவையுந் தூநல்ைார் சதாட்சுவையு தமல்ைாம் 

அயிற்சுவையி ைாகுைதைன் தைண்ணி - அயிற்சுவையும் 

பித்து ாக் தகாள்பசபாற் தகாள்ப பிைர்சிைர்சபால் 

தமாத்து ா தமாய்ம்பி ைைர். 85 

 

 

அன்தபா டருளுவடய சரனு முயிர்நிவைமற் 

தைன்பியக்கங் கண்டும் புைந்தரார் - புன்புைாற் 

தபாய்க்குடி சைாம்புைசரா சபாதத்தாற் ைாம்சைய்ந்த 

புக்கில் குடிபுகுது ைார். 86 

 

 

சிற்றின்பஞ் சின்னீர தாயினு மஃதுற்ைார் 

மற்றின்பம் யாவையுங் வகவிடுப - முற்றுந்தாம் 

சபரின்ப மாக்கட ைாடுைார் வீழ்பசைா 

பாரின்பப் பாழ்ங்கும்பி யில். 87 

 

 

எவ்விவைய சரனு மிவ விவழச் தசான்றிைசரற் 

தைவ்வுந் திவசசநாக்கிக் வகததாழூஉம் - அவ்விவை 

காத்த லிைசர தைவைத்துவ ய ராயினும் 

தூர்த்தருந் தூர்ப்பா ரைர். 88 

 

 

பரபரப்பி சைாசட பைபை தசய்தாங் 

கிரவுபகல் பாழுக் கிவைப்ப - ஒருைாற்ைான் 

நல்ைாற்றி னூக்கிற் பதறிக் குவைகுவைப 

எவ்ைாற்ைா னுய்ைா ரிைர். 89 



 

 

இளய முதுதை மாற்றுது சநாற்தைன் 

றுவளவின்று கண்பாடு மூசழ - விளிவின்று 

ைாழ்நாள் ைரம்புவடவம காண்பசரற் காண்பாரும் 

தாழாசம சநாற்பார் தைம். 90 

 

 

நல்ைவை தசய்யத் ததாடங்கினு சநாைாசம 

அல்ைை ைல்ைைற்றிற் தகாண்டுய்க்கும் - எல்லி 

வியதைறிச் தசல்ைாவர யாைவைத் துண்பார் 

தசைவு பிவழத்துய்ப்ப சபால். 91 

 

 

தநஞ்சு புைம்பாத் துைந்தார் தைப்சபார்வை 

கஞ்சுக மன்று பிறிததான்சை - கஞ்சுகம் 

எப்புைமுங் காைாசம தமய்ப்புைங் காக்குமற் 

றிப்புைமுங் காைா திது. 92 

 

 

ைஞ்சித் ததாழுகு மதியிலிகாள் யாைவரயும் 

ைஞ்சித்சத தமன்று மகிழன்மின் - ைஞ்சித்த 

எங்கு முளதைாருைன் காணுங்தகா தைன்ைஞ்சி 

அங்கங் குவைை தறிவு. 93 

 

 

மவைைழிப் பட்ட பழதமாழி ததய்ைம் 

பவையவைந்தாங் சகாடிப் பரக்குங் கழிமுவடப் 

புன்புைா ைாற்ைம் புைம்தபாதிந்து மூடினும் 

தசன்றுவதக்குஞ் சசயார் முகத்து. 94 

 

 

தமலியார் விழினு தமாருைாற்ைா னுய்ப 

ைலியார்மற் தைான்ைானு முய்யார் - நிவைதப்பி 

தநாய்ய சழக்தகை வீழாைாம் வீழினும் 

உய்யுமா லுய்யா பிை. 95 

 

 

இவசயாத சபாலினு சமவைசயார் தசய்வக 

ைவசயாகா மற்வைசயார்க் கல்ைாற் - பசுசைட்டுத் 

தீசயாம்பி ைான்ைழக்கங் காண்பாவர தயாப்பசை 

ஊசைாம்பி யூன்றின் பைர். 96 

 

 

எைதரை தரத்திைத்த ரத்திைத்த ராய்நின் 

ைைரைர்க் காைை கூறி - எைதரைர்க்கும் 97 



உப்பாைாய் நிற்பமற் தைம்முவடயார் தம்முவடயான் 

எப்பாலு நிற்ப ததை. 

 

 

தமய்யு ர்ந்தார் தபாய்ம்சமற் புைம்சபாக்கார் தமய்யு ர்ச்சி 

வகைருதல் கண் ாப் புைங்காப்பார் - தமய்யு ர்ந்தார் 

காப்சப நிவையாப் பழிநா  னீள்கதைாச் 

சசப்பார் நிவைத்தாழ் தசறித்து. 98 

 

 

கற்றுத் துவைசபாய காதைற்குக் கற்பிைாள் 

தபற்றுக் தகாடுத்த தவைமகன்சபால் - முற்ைத் 

துைந்தார்க்கு தமய்யு ர்விற் சைான்றுைசத யின்பம் 

இைந்ததைைாந் துன்பமைா தில். 99 

 

 

கற்ைாங் கறிந்தடங்கித் தீததாரீஇ நன்ைாற்றிப்  

தபற்ைது தகாண்டு மைந்திருந்திப் - பற்றுைசத 

பற்றுைசத பற்றிப் பணியைநின் தைான்று ர்ந்து 

நிற்பாசர நீத றிச்தசன் ைார். 100 

 

 

ஐயந் திரிபின் ைளந்துத் தியிற்தை ௌிந்து 

தமய்யு ர்ச்சிக் கண்விழிப்பத் தூங்குைார் தம்முசள 

காண்பசத காட்சி கைவு நைைாகப் 

பூண்பசத தீர்ந்த தபாருள். 101 

 
 

 

 
நீதிபநறி விளக்கம் முற்றிற்று. 

 

 

அலகு – 4.  

திரிகடுகம்   

ஆசிரியர் – நல்லொதைொர்.  

சுக்கு, மிளகு, திப்பிலி ஆகிய மருந்துப் தபாருட்கள் உடல்நைத்திற்கு நைம் 

விவளவிப்பைைாகும். அது சபால் ஒவ்தைாரு பாடலிலும் மூன்று மூன்று கருத்துக்கள் 

அவமந்திருக்கும் இந்நூலின் கருத்துக்கவளப் பின்பற்றிைால் ைாழ்வில் நைம் 

விவளயும்.  

விளியொதொன் கூத்தொட்டுக் கொண்ைலும், வீழக் 

களியொதொன் கொவொது உமரயும், பதளியொதொன் 11 



கூமரயுள் பல் கொலும் கெறலும், - இம் மூன்றும் 

ஊர் எலொம் கநொவது உமைத்து. 

 

 

அவழயாத ஆட்டத்வதப் பார்ப்பதும், மது உண்டைன் தசால்லும், நம்பாதைன் வீட்டிற்குப் பைமுவை தசல்ைதும், இம்மூன்றும் 

ஊரில் உள்சளாருக்கு துன்பத்வதத் தரும்.  

தொளொளன் என்பொன் கைன் பைொ வொழ்பவன்; 

கவளொளன் என்பொன் விருந்து இருக்க உண்ணொதொன்; 

ககொளொளன் என்பொன் மறவொதொன்; - இம் மூவர் 

ககள் ஆக வொழ்தல் இனிது. 12 

 

 

முயற்சியுவடயைன் கடன்படாது ைாழ்ைான். உதவி தசய்பைன் விருந்திைர் பசித்திருக்க உண் ாதைன். பிைர் காரியங்கவள 

அறிபைன் சகட்டைற்வை மைைாதைன். இம்மூைருடனும் நட்பு தகாள்ளுதல் நன்வம தருைதாகும்.  

சீலம் அறிவொன் இளங்கிமள; ெொலக் 

குடி ஓம்ப வல்லொன் அரென்; வடு இன்றி 

மொண்ை குணத்தொன் தவசி; - எை மூவர் 

யொண்டும் பபறற்கு அரியொர். 13 

 

 

பிைர் கு ம் அறிந்து நடக்கும் உைவிைன், குடிகவளக் காக்கும் அரசன், சிைந்த துைவி இம்மூைரும் தபறுதற்கு அரியர் ஆைார்  

இழுக்கல் இயல்பிற்று, இளமம; பழித்தமவ 

பெொல்லுதல் வற்றொகும், கபமதமம; யொண்டும் 

பெறுகவொடு நிற்கும், சிறுமம; - இம் மூன்றும் 

குறுகொர், அறிவுமையொர். 14 

 

 

இளவமயில் தைறு தசய்ைது இயல்பு என்ைாலும் தைைாகும். அறிவுவடசயாரால் விைக்கப்பட்டவதச் தசால்லுதல் அறியாவம. 

எப்சபாதும் சிைத்சதாடு நிற்ைல் ஈைத்தன்வமயாகும். இைற்வைக் தகாண்டைரிடம் அறிவுவடயார் நட்பு தகாள்ளமாட்டார்.  

பபொய் வழங்கி வொழும் பபொறியமறயும், மக திரிந்து 

தொழ்விைத்து கநர் கருதும் தட்மையும், ஊழிைொல் 

ஒட்டி விமை நலம் பொர்ப்பொனும், - இம் மூவர் 

நட்கப் பைொஅதவர். 15 

 

 

தபாய் சபசி ைாழும் தசல்ைந்தன், தைக்கு சமைாைைன் தாழ்ந்த சபாது சபாற்ைாதைன், விதியால் நண்பன் துன்பப்படும்சபாது 

பயவை எதிர் பார்ப்பைன், இம்மூைரும் யாராலும் நட்பு தகாள்ளத் தகாதைராைார்.  

 

மண்ணின்கமல் வொன்புகழ் நட்ைொனும், மொசு இல் சீர்ப் 

பபண்ணினுள் கற்புமையொள் - பபற்றொனும், உண்ணு நீர்க் 16 



கூவல் குமற இன்றித் பதொட்ைொனும், - இம் மூவர் 

ெொவொ உைம்பு எய்திைொர். 

 

 

மண்ணுைகத்தில் புகவழ அவடந்தைனும், கற்புவடய மவைவிவயப் தபற்ை க ைனும், கி றுகவளத் சதாண்டி வைத்தைனும், 

எக்காைத்தும் அழியாத புகவழப் தபற்ைைராைார். அைர் இைந்தாலும் அைர் புகழ் நிவைக்கும்.  

மூப்பின்கண் நன்மமக்கு அகன்றொனும், கற்புமையொள் 

பூப்பின்கண் ெொரொத் தமலமகனும், வொய்ப் பமகயுள் 

பெொல் பவன்றி கவண்டும் இலிங்கியும், - இம் மூவர் 

கல்விப் புமண மகவிட்ைொர். 17 

 

 

மூப்பு ைந்தசபாது துைைைத்வத சமற்தகாள்ளாதைனும், கற்புவடய மவைவிவயக் குறித்த காைத்தில் சசராதைனும், ைாய்தமாழி 

தைற்றிவய விரும்பி சபசுகின்ை தைசிகளும், கல்வித் ததப்பத்வதக் வகவிட்டைர்கள் ஆைர்.  

ஒருதமலயொன் வந்துறூஉம் மூப்பும், புணர்ந்தொர்க்கு 

இரு தமலயும் இன்ைொப் பிரிவும், உருவிமை 

உள் உருக்கித் தின்னும் பபரும் பிணியும், - இம் மூன்றும் 

கள்வரின் அஞ்ெப்படும். 18 

 

 

உறுதியாக ைரும் மூப்பு, நண்பரின் பிரிவு, உடம்பிவை உருக்குகின்ை தீராத சநாய், இம்மூன்றுக்கும் அஞ்சி எச்சரிக்வகயுடன் 

இருத்தல் சைண்டும்.  

பகொல் யொமைக்கு ஓடும் குணமிலியும், எல்லில் 

பிறன் கமை நிற்று ஒழுகுவொனும், மறம் பதரியொது 

ஆடும் பொம்பு ஆட்டும் அறிவிலியும், - இம் மூவர், 

நொடுங்கொல், தூங்குபவர். 19 

 

 

யாவைக்கு அஞ்சி ஓடுகின்ை வீரனும், அயைான் மவைவிவய விரும்புபைனும், நச்சுப் பாம்வப ஆட்டுகின்ைைனும், விவரவில் 

தகடுைர்.  

ஆமெ பிறன்கண் படுதலும், பொெம் 

பசிப்ப மடிமயக் பகொளலும், கதித்து ஒருவன் 

கல்லொன் என்று எள்ளப்படுதலும், - இம் மூன்றும் 

எல்லொர்க்கும் இன்ைொதை. 20 

 

 

பிைரிடமுள்ள தபாருளுக்கு ஆவசப்படுைதும், சசாம்பி இருத்தலும், கல்ைான் என்று இகழப்படுைதும் யாைருக்கும் துன்பம் 

தருபவைகளாகும்.  

 

வருவொயுள் கொல் வழங்கி வொழ்தல், பெரு வொய்ப்பச் 

பெய்தமவ நொைொச் சிறப்புமைமம, எய்தப் 21 



பல நொடி நல்லமவ கற்றல், - இம் மூன்றும் 

நல மொட்சி நல்லவர் ககொள். 

 

 

தைக்கு ைரும் ைருைாய்க்கு ஏற்ைபடி அைம் தசய்தலும், சபாரில் தைற்றி அவடதலும், நல்ைவைகவளப் படித்தலும் 

நல்ைைருவடய தகாள்வககள் ஆகும்.  

பற்று என்னும் பொெத் தமளயும், பல வழியும் 

பற்று அறொது ஓடும் அவொத் கதரும், பதற்பறைப் 

பபொய்த்துமர என்னும் புமக இருளும், - இம் மூன்றும் 

வித்து; அற, வீடும் பிறப்பு. 22 

 

 

பாசப் பற்வையும், பற்று விடாத விருப்பத்வதயும், தபாய்வமவய என்றும் அறியாவம, ஆகிய இம்மூன்வையும் நீக்கிைால் வீடு 

சபறு அவடயைாம்.  

தொைம் பகொடுக்கும் தமகமமயும், மொைத்தொல் 

குற்றம் கடிந்த ஒழுக்கமும், பதற்பறைப் 

பல் பபொருள் நீங்கிய சிந்மதயும், - இம் மூன்றும் 

நல் விமை ஆர்க்கும் கயிறு. 23 

 

 

தாைம் தகாடுத்தலும், பழிக்கு நாணும் நல்தைாழுக்கமும், பை தபாருள்களில் இருந்து நீங்கிய நல்ை சிந்தவையும், ஆகிய 

இம்மூன்றும் அைத்தின் பயவைத் தரும்.  

கொண் தகு பமன் கதொள் கணிமக வொய் இன் பெொல்லும், 

தூண்டிலினுள் உட்பபொதிந்த கதமரயும், மொண்ை சீர், 

கொழ்ந்த பமகவர் வணக்கமும், - இம் மூன்றும் 

ஆழ்ச்சிப் படுக்கும், அளறு. 24 

 

 

தமன்வமயாை சதாள்கவளயுவடய கணிவகயரின் தமன்வமயாை தமாழியும், தூண்டிலில் மீனுக்கு இவரயாக வைக்கப்பட்ட 

தைவளயும், பவகைர்களுவடய ை க்கமும், ஆகிய இம்மூன்றும் நரகம் சபான்ைதாகும்.  

பெருக்கிைொல் வொழும் சிறியவனும், மபத்து அகன்ற 

அல்குல் விமல பகரும் ஆய்பதொடியும், நல்லவர்க்கு 

மவத்த அறப்புறம் பகொண்ைொனும், - இம் மூவர் 

மகத்து உண்ணொர், கற்றறிந்தொர். 25 

 

 

தபரிசயாவர மதிக்காத அறிவில்ைாதைனும், உடவை விற்கும் விவைமகளும், நல்ைைர்க்கு வைத்த அைச்சாவைவய 

அழித்தைனும், ஆகிய இம்மூைரிடத்தும் அறிஞர்கள் உ வு உண் மாட்டார்.  

 

ஒல்வது அறியும் விருந்திைனும், ஆர் உயிமரக் 

பகொல்வது இமை நீக்கி வொழ்வொனும், வல்லிதின் 26 



சீலம் இனிது உமைய ஆெொனும், - இம் மூவர் 

ஞொலம் எைப் படுவொர். 

 

 

நல்ை விருந்திைனும், உயிவரக் தகால்ைாது ைாழ்பைனும், ஒழுக்கத்வத உவடய ஆசிரியனும் உயர்ந்சதார் ஆைார்.  

உண் பபொழுது நீரொடி உண்ைலும், என் பபறினும் 
பொல் பற்றிச் பெொல்லொ விடுதலும் கதொல் வற்றிச் 

ெொயினும் ெொன்றொண்மம குன்றொமம, - இம் மூன்றும் 

தூஉயம் என்பொர் பதொழில். 27 

 

 

குளித்தபின் உண்ணுைதும், தபாய் தசால்ைாமல் இருத்தலும், சதால் ைற்றிச் சுருங்கிைாலும் நற்கு ங்களில் இருந்து 

குவையாவமயும், ஆகிய இம்மூன்றும் நல்ைைர் தசயல்களாகும்.  

பவல்வது கவண்டி பவகுண்டு உமரக்கும் கநொன்பியும், 

இல்லது கொமுற்று இருப்பொனும், கல்விச் 

பெவிக் குற்றம் பொர்த்திருப்பொனும், - இம் மூவர் 

உமிக் குற்றுக் மக வருத்துவொர். 28 

 

 

தைல்ை சைண்டி சிைந்து தசால்கின்ை தைம் இல்ைாதைனும், கிவடத்தற்கரிய தபாருவள விரும்புபைனும், பிைன் கல்வியில் 

குற்ைத்வதப் பார்ப்பைனும் ஆகிய இம்மூைரும் துன்பத்வதசய அவடைர்.  

பபண் விமழந்து பின் பெலினும், தன் பெலவில் குண்றொமம; 

கண் விமழந்து மகயுறினும், கொதல் பபொருட்கு இன்மம; 

மண் விமழந்து வொழ் நொள் மதியொமம; - இம் மூன்றும் 

நுண் விமழந்த நூலவர் கநொக்கு. 29 

 

 

தன்வைச் சசர விரும்பும் தபண்வ ச் சசராவமயும், பிைர் தபாருளுக்கு ஆவசப்படாமல் இருத்தலும், ைாழ்கின்ை காைத்வத 

மதிக்காமல் இருத்தலும் கற்ைைர்களின் கருத்தாகும்.  

தன் நச்சிச் பென்றொமர எள்ளொ ஒருவனும், 

மன்னிய பெல்வத்துப் பபொச்ெொப்பு நீத்தொனும், 

என்றும் அழுக்கொறு இகந்தொனும், - இம் மூவர் 

நின்ற புகழ் உமையொர். 30 

 

 

தன்வை மதித்தைவர இகழாது இருத்தலும், தசல்ைம் ைந்த சபாது நண்பர்கவள மைைாமல் இருத்தலும், பவகைரின் தசல்ைம் 

கண்டு மகிழ்ைதும் தசய்தைர் அழியாப் புகழ் உவடயார்.  

 

 

அலகு – 4  -   களவழி நொற்பது   



 இந்நூலின் ஆசிரியர் பபொய்மகயொர் ஆவொர். கெொழன் பெங்கைொனின் கபொர்த்திறம் பற்றி 

பொைப்படும் நூல்.  

கழுமிய ஞொட்பினுள் மமந்து இகந்தொர் இட்ை 

ஒழி முரெம் ஒண் குருதி ஆடி, பதொழில் மடிந்து, 

கண் கொணொ யொமை உமதப்ப, இழுபமை 

மங்குல் மமழயின் அதிரும் - அதிரொப் கபொர்ச் 

பெங் கண் மொல் அட்ை களத்து. 11 

 

 

தகாடிய சபார்க்களத்தில் வீரர்கள் விட்தடாழித்த சபார் முரசம், குருதி தைள்ளத்தில் மிதந்து ைர, சபாரில் கண்ணிழந்த யாவை 

முரவச உவதக்க, சமகக்கூட்டம் முழங்குைதுசபால் ஒலி தரும்படி சசாழன் சபார்க்களம் காட்சி தந்தது.  

ஓவொக் கமண பொய ஒல்கி, எழில் கவழம் 

தீவொய்க் குருதி இழிதலொல், பெந் தமலப் 

பூவல்அம் குன்றம் புயற்கு ஏற்ற கபொன்றகவ- 

கொவிரி நொைன் கைொஅய், கடிது ஆகக் 

கூைொமர அட்ை களத்து. 12 

 

 

காவிரி பாயும் நாட்வடயுவடய சசாழன் பவகைர்கவள தைன்ை களத்தில், அம்புகள் உடம்பு முழுைதும் பட்டதால் யாவைகள் 

சசார்ந்து நின்ைை. இரத்தத்தால் யாவைகளின் உடல்கள் நவைந்தை. இரத்தம் தவரயில் சிந்தியது. அது சிைந்த அழகிய தசம்மண் 

மவை மீது தபய்த மவழ தசந்நீராக ஓடுைது சபால் இருந்தது. யாருக்கும் அஞ்சாத களிவைப் பவகைர்கள் மீது விவரந்து 

தசலுத்திைான்.  

நிமர கதிர் நீள் எஃகம் நீட்டி, வயவர் 

வமர புமர யொமைக் மக நூற, வமர கமல் 

உரும் எறி பொம்பின் புரளும் - பெரு பமொய்ம்பின் 

கெய் பபொருது அட்ை களத்து. 13 

 

 

முருகவைப் சபான்று சசாழன் சபாரிட்ட களத்தில், சபார்வீரர்களால் தைட்டப்பட்டு யாவைகளின் துதிக்வககள் கீசழ விழுந்து 

அவசந்தை. அக்காட்சி இடி ஒலிசயாடு மவைமீது சபரிடி விழுந்தவமயால் அதிர்ச்சியவடந்த பாம்புகள் கீசழ விழுந்து புரள்ைது 

சபால் இருந்தது.  

கவளம் பகொள் யொமையின் மககள் துணிக்க, 

பவளம் பெொரிதரு மப கபொல், திவள் ஒளிய 

ஒண் பெங் குருதி உமிழும் - புைல் நொைன் 

பகொங்கமர அட்ை களத்து. 14 

 

 

சசாழன் பவகைர்கவள தைன்ை களத்தில், யாவைகளின் துதிக்வககள் துண்டிக்கப்பட்டதால் அைற்றிலிருந்து இரத்தம் 

தகாட்டுகிைது. அந்தக் காட்சி வபகளில் இருந்து பைளங்கள் இவடவிடாது தகாட்டுைது சபால் இருந்தது.  

பகொல் யொமை பொய, குமை முருக்கி, எவ்வொயும் 

புக்க வொய் எல்லொம் பிணம் பிறங்க, தச்ென் 15 



விமை படு பள்ளியின் கதொன்றுகம - பெங் கண் 

சிை மொல் பபொருத களத்து. 

 

 

சிைந்த கண்கவள உவடய திருமால் சபான்று சபாரிட்ட களத்தில், யாவைகள் எல்ைா இடங்களிலும் பாய்ந்தவமயால் 

சிவதக்கப்பட்ட தைண்தகாற்ைக் குவடகளும் பி ங்களும் எங்கும் கா ப்பட்டை. அக்காட்சி, தச்சுத் ததாழில் ைல்ைைர், தச்சுத் 

ததாழிவைச் தசய்தும் பிைருக்குக் கற்றுக் தகாடுத்தும் ைருகின்ை ததாழிற்பள்ளிக்கூடம் சபால் இருந்தது.  

 

பரும இை மொக் கைவி, பதரி மறவர் 

ஊக்கி, எடுத்த அரவத்தின் ஆர்ப்பு அஞ்ெொக் 

குஞ்ெரக் கும்பத்துப் பொய்வை, குன்று இவரும் 

கவங்மக இரும் புலி கபொன்ற - புைல் நொைன் 

கவந்தமர அட்ை களத்து. 16 

 

 

சசாழன் பவக மன்ைர்கவள தைன்ை களத்தில், குதிவர வீரர்கள் குதிவரகவள ஊக்கப்படுத்துைதற்காக ஆரைார முழக்கத்வத 

எழுப்புகின்ரைர். வீரர்களின் ஆரைார முழக்கத்வதக் சகட்டு யாவைகள் எழாமல் நின்ைை. அதைால் சகாபப்பட்ட குதிவரகள் 

யாவைகளின் மத்தகங்கள் மீது பாய்ந்தை. அந்தக் காட்சி சைங்வகப் புலிகள் மவைகள் மீது பாய்ைை சபால் இருந்தது.  

ஆர்ப்பு எழுந்த ஞொட்பினுள் ஆள் ஆள் எதிர்த்து ஓடி, 

தொக்கி எறிதர, வீழ்தரும் ஒண் குருதி 

கொர்த்திமகச் ெொற்றில் கழி விளக்குப் கபொன்றைகவ- 

கபொர்க் பகொடித் தொமை, பபொரு புைல் நீர் நொைன் 

ஆர்த்து அமர் அட்ை களத்து. 17 

 

 

சபார்க் தகாடி நாட்டி சசாழன் ஆர்த்துப் சபாரிட்ட களத்தில், வீரர்கள் ஒருைசராடு ஒருைர் சபாரிட்டதால் உடல்களில் ஏற்பட்ட 

புண்களில் இருந்து இரத்தம் தகாட்டுகிைது. அக்காட்சி கார்த்திவகத் திருவிழாவில் கூட்டம் கூட்டமாக ஏற்ைப் தபற்ை தீபங்கவளப் 

சபாைத் ததரிந்தது.  

நளிந்த கைலுள் திமில் திமர கபொல் எங்கும் 

விளிந்தொர் பிணம் குருதி ஈர்க்கும் - பதளிந்து 

தைற்று இலங்கு ஒள் வொள், தமள அவிழ் தொர், கெஎய் 

உைற்றியொர் அட்ை களத்து. 18 

 

 

சபார்க்களத்தில் வீரர்களின் பி ங்கவள, அங்சக தபாங்கி ைழியும் இரத்த தைள்ளமாைது இழுத்துச் தசல்லும். அக்காட்சி, 

கடற்கவர ஓரத்தில் கட்டுமரங்கவள அவைகள் இழுத்துச் தசல்ைது சபால் சதான்றியது.  

இமை மருப்பின் விட்டு எறிந்த எஃகம் கொழ் மூழ்கி, 

கமைமணி கொண்வரத் கதொன்றி, நமை பமலிந்து, 

முக் ககொட்ை கபொன்ற, களிறு எல்லொம் - நீர் நொைன் 

புக்கு அமர் அட்ை களத்து. 19 

 

 



வீரர்கள் எறிந்த சைைாைது யாவையின் இரு தந்தங்களுக்கு நடுசை பாய்ந்து தசன்று கவடப்பகுதி மட்டும் தைளிசய சதான்றியது. 

அக்காட்சி மூன்று தந்தங்கவள உவடயது சபான்று யாவைகள் நின்ைது சபாலிருந்தது.  

இரு சிறகர் ஈர்க்கும் பரப்பி, எருமவ 

குருதி பிணம் கவரும் கதொற்றம், அதிர்வு இலொச் 

சீர் முழொப் பண் அமமப்பொன் கபொன்ற - புைல் நொைன் 

கநரொமர அட்ை களத்து. 20 

 

 

கழுகுகள் சபார்க்களத்தில் ஈர்க்குகவளப் சபான்ை இைகுகவளப் பரைவிட்டும், குனிந்தும் பி ங்கவள இரத்தத்சதாடு 

சுவைக்கின்ைை. அக்காட்சி அதிர்வு இல்ைாத தமன்வமயாை ஓவசவயத் தரும் மத்தளத்வதத் தட்டி இவசவய உண்டாக்குைது 

சபால் இருந்தது.  

 

அலகு – 5 :  

இனியமவ நொற்பது  

இன்ைா ோற்பனத அடுத்துத் நதான்ேிய நூல் இைியனவ ோற்பது. வாழ்க்னைக்கு நவண்டிய இைிய 

வபாருள்ைனை ோற்பது பாடல்ைைில் சுனவபடக் கூறுைிேது. ஆதலால் இந்த நூலிற்கு இைியனவ ோற்பது 

என்ே வபயர் வந்தது. இைிைது நாற்பது, இைிது நாற்பது, இைிை நாற்பது என்னும் வபயர்ைளும் 

இந்நூலுக்கு உண்டு. இந்த நூலின் ஆசிரியர் ைதுனரத் தைிோசிரியர் ைைைார் பூதஞ்நசந்தைார். ஆசிரியர் 

வபயர் நசந்தன். பூதன் என்பது இவர் தந்னதயாரின் இயற்வபயர். இவர் ைதுனரயில் உயர்ந்த 

தைிோசிரியராை விைங்ைியதால் ைதுனரத் தைிோசிரியர் என்ே சிேப்புப் வபயர் வபற்ோர். 

பூதஞ்வெந்தைார் ைடவுள் வாழ்த்துப் பாடலில் முதலில் சிவவபருைானையும், அடுத்துத் 

திருைானலயும், பின்ைர் பிரம்ைனையும் குேிப்பிடுைின்ோர். மும்மூர்த்திைனையும் பற்ேிக் குேிப்பிடுவதால் 

இவர் னவதிை சையத்திைராதல் நவண்டும்.  இவர் ைாலம் ைி.பி. இரண்டாம் நூற்ோண்டு.  
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அவடந்தார் துயர் கூரா ஆற்ைல் இனிசத 
கடன் தகாண்டும் தசய்ைை தசய்தல் இனிசத 
சிைந்து அவமந்த சகள்வியர்ஆயினும் ஆராய்ந்து 
அறிந்து உவரத்தல் ஆற்ை இனிது 

 

எமவ நன்மம தரும்: 

உதவி நொடி வந்த துயருற்றவரின் துன்பத்மதக் குமறப்பது,  

கைன் வொங்கியொவது பெய்யகவண்டிய கைமமகமளச் பெய்வது,  

அறிவிற் சிறந்தவர் என்றொலும் ஆரொய்ந்த பின்ைர் தம் கருத்மத பவளிப்படுத்துவது,  
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 கற்று அறிந்தார் கூறும் கரும தபாருள் இனிசத 
பற்று அவமயா சைந்தன்கீழ் ைாழாவம முன் இனிசத 



ததற்தைைவு இன்றி ததளிந்தாவர தீங்கு ஊக்கா 
பத்திவமயின் பாங்கு இனியது இல் 

 

எமவ நன்மம தரும்: 

கற்கறொர் பெொல்லும் பயன் தரும் அறிவுமர,  

குடிமக்களின் நலன் கருதொத அரசின் கீழ் வொழொதிருப்பது,  

ஆரொயொது ஊறு விமளவித்தவமரத் தண்டிக்கொது அவரிைம் அன்புகொட்டுவது,   

ஆகியை நன்மம தருவைவொம். 
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ஊர் முனியா தசய்து ஒழுகும் ஊக்கம் மிக இனிசத 
தாசை மடிந்து இரா தாளாண்வம முன் இனிசத 
ைாள் மயங்கு மண்டு அமருள் மாைாத மா மன்ைர் 
தாவை தடுத்தல் இனிது 

 

எமவ நன்மம தரும்: 

மக்கள் சிைம் பகொள்ளொத வமகயில் பெயல்படுபவனின் முயற்சி,  

தொகை கெொம்பி இருக்கொமல் பெய்யும் முயற்சி,  

வொள்கள்  கமொதும் கபொர்க்களத்தில் திருந்தொத மன்ைரின் பமைமய முறியடித்தல்,  

ஆகியை நன்மம தருவைவொம். 

34 

எல்லி தபாழுது ைழங்காவம முன் இனிசத 

தசால்லுங்கால் சசார்வு இன்றி தசால்லுதல் மாண்பு இனிசத 

புல்லி தகாளினும் தபாருள் அல்ைார்தம் சகண்வம 

தகாள்ளா விடுதல் இனிது 

 

எமவ நன்மம தரும்: 

இருளில் பயணம் பெய்யொதிருப்பது,  

உமரயொைலில் பிமழயின்றி கபெக்கூடிய திறமம, 

வலிய வந்து நட்பு பொரொட்டுகின்ற, ஒரு பபொருட்ைொக மதிக்கத்தகொத வீணர்களின் உறமவத் தவிர்ப்பது,  

ஆகியை நன்மம தருவைவொம். 
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ஒற்றிைான் ஒற்றி தபாருள் ததரிதல் மாண்பு இனிசத 
முன்தான் ததரிந்து முவைதசய்தல் முன் இனிசத 
பற்று இைைாய் பல்லுயிர்க்கும் பார்த்து உற்று பாங்கு அறிதல் 
தைற்றி சைல் சைந்தர்க்கு இனிது 

 

எமவ அரசுக்கு நன்மம தரும்: 

ஒற்றமரக் குறித்தும் மற்ற ஒற்றரொல் ஒற்று அறிந்து உண்மமயறிவது,  

வழக்மக ஆரொய்ந்து நீதி வழங்குவது,  

பற்றின்றி, அமைத்து உயிர்கமளயும் ெமமொக மதிக்கும் பண்மபக் பகொண்டிருப்பது, 

ஆகியை அரசுக்கு நன்மம தருவைவொம்.  



36 

அவ்வித்து அழுக்காறு உவரயாவம முன் இனிசத 

தசவ்வியைாய் தசற்று சிைம் கடிந்து ைாழ்வு இனிசத 

கவ்வி தாம் தகாண்டு தாம் கண்டது காமுற்று 

ைவ்ைார் விடுதல் இனிது 

 

எமவ நன்மம தரும்: 

மைம் திரிந்து பபொறொமமமயக் கொட்டும் பெொற்கமளக் கூறொதிருப்பது, 

நல்ல மைம் பகொண்ைவரொய் சிைத்மத ஒதுக்கி வொழ்வது,  

மைம் கவர்ந்தவற்மறக் கண்ைதும் ஆமெ பகொண்டு அமதக் களவொைொது மறந்துவிடுவது,  

ஆகியை நன்மம தருவைவொம். 
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இளவமவய மூப்பு என்று உ ர்தல் இனிசத 
கிவளஞர்மாட்டு அச்சு இன்வம சகட்டல் இனிசத 
தட தமன் பவ  சதாள் தளிர் இயைாவர 
விடம் என்று உ ர்தல் இனிது 

 

எமவ நன்மம தரும்: 

இளவயதிகலகய முதுமம தரும் மைப்பக்குவம் பகொண்டிருப்பது,    

உறவிைர்கள் அன்புபமொழிகள் கூறுபவரொக இருப்பது,  
பமன்மமயொை மூங்கில் கபொன்ற கதொள்கமளக் பகொண்ை தளிர் கபொன்ற இளம் பபண்கள் நஞ்மெப் 

கபொன்றவர் எைத் பதளிவமைவது,  

ஆகியை நன்மம தருவைவொம். 
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பிச்வச புக்கு உண்பான் பிளிற்ைாவம முன் இனிசத 
துச்சில் இருந்து துயர் கூரா மாண்பு இனிசத 
உற்ை தபாலிவச கருதி அைன் ஒரூஉம் 
ஒற்கம் இைாவம இனிது 

 

எமவ நன்மம தரும்: 

பிச்மெ பபற்று உண்டு வொழ்பவர் சிைம் பகொள்ளொதிருப்பது,  

ஒதுங்கி வொழ்ந்து துன்பத்மதத் தவிர்க்கும் பொங்கு,  

அதிக வருவொய்க்கு ஆமெபகொண்டு  அறவழிமய மீறி நைக்கும் மைத்தளர்ச்சி இல்லொதிருப்பது,  

ஆகியை நன்மம தருவைவொம். 
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பிச்வச புக்கு உண்பான் பிளிற்ைாவம முன் இனிசத 
துச்சில் இருந்து துயர் கூரா மாண்பு இனிசத 
உற்ை தபாலிவச கருதி அைன் ஒரூஉம் 
ஒற்கம் இைாவம இனிது 

 



எமவ நன்மம தரும்: 

பிச்மெ பபற்று உண்டு வொழ்பவர் சிைம் பகொள்ளொதிருப்பது,  

ஒதுங்கி வொழ்ந்து துன்பத்மதத் தவிர்க்கும் பொங்கு,  

அதிக வருவொய்க்கு ஆமெபகொண்டு  அறவழிமய மீறி நைக்கும் மைத்தளர்ச்சி இல்லொதிருப்பது,  

ஆகியை நன்மம தருவைவொம். 

40 

பத்து தகாடுத்தும் பதி இருந்து ைாழ்வு இனிசத 
வித்து குற்று உண் ா விழுப்பம் மிக இனிசத 
பற்பை நாளும் பழுது இன்றி பாங்கு உவடய 
கற்ைலின் காழ் இனியது இல் 

 

எமவ நன்மம தரும்: 

பற்றுள்ளவற்மறக் பகொடுக்க கவண்டி இருந்தொலும் உள்ளூரில் வொழ்வது,  

விமதக்பகை மவத்த தொனியத்மதக் குற்றி உண்ணொத  கமன்மமயொை நிமல,   

பற்பல நொட்களும் குற்றமற்ற நன்மம தரும் நூல்கமளக் கற்பது,  

ஆகியை நன்மம தருவைவொம். 

 

 

புதிய ஆத்திச்சூடி  - பொரதியொர் .  

மகாகவி சுப்பிரமணிய பாரதியார் பை புரட்சிகரமாை கருத்துக்கவள தமது பாடல்களின் மூைம் 

எடுத்துவரப்பதில் ைல்ைைர். ஔவையார் இயற்றிய ஆத்திச்சூடிவய சபான்சை பாடல் அவமப்புடன் 

பை புதிய சிந்தவைககவள தகாண்டு புதிய ஆத்திச்சூடிவய இருபதாம் நூற்ைாண்டில் இயற்றிைார். 

புதிய ஆத்திச்சூடியில் 109 பாடல்களும்,ஒரு கடவுள் ைாழ்த்தும் அடங்கும். 

ஆத்திசூடி, இளம்பிவை அணிந்து 

சமாைத் திருக்கும் முழுதைண் சமனியான்; 

கருநிைங் தகாண்டுதபாற் கடல்மிவசக் கிடப்சபான்; 

மகமது நபிக்கு மவையருள் புரிந்சதான்; 

ஏசுவின் தந்வத எைப்பை மதத்திைர் 

உருைகத் தாசை உ ர்ந்து ராது 

பைைவக யாகப் பரவிடும் பரம்தபாருள் 

ஒன்சை அதனியல் ஒளியுறும் அறிைாம்; 

அதனிவை கண்டார் அல்ைவை அகற்றிைார்; 

அதைருள் ைாழ்த்தி அமரைாழ்வு எய்துசைாம். 

 



 

1  அச்சம் தவிர் --    பயம் தகாள்ளாசத. 

2  ஆண்வம தைசைல்  --  (மை)ைலிவம இழக்காசத. 

3  இவளத்தல் இகழ்ச்சி--- சசார்ைவடதல், பின்ைவடதல் இகழ்ைதற்கு உரியது. 

4  ஈவக திைன்---பிைர்க்கு தகாடுத்தவை மைதில் தகாள். 

5  உடலிவை உறுதி தசய் 

உடம்வப திடமாக வைத்துக் தகாள். 

6  ஊண்மிக விரும்பு 

உ வு உண்  விருப்பம் தகாள். 

7  எண்ணுைது உயர்வு 

எண் ம் உயர்ைாக இருக்கசைண்டும். 

8  ஏறு சபால் நட 

எருது சபால் மிடுக்காக நட..(நிமிர்ந்து தசல் ) 

9  ஐம்தபாறி ஆட்சி தகாள் 

ஐம் புைவையும் அடக்கி ஆள். 

10  ஒற்றுவம ைலியமாம் 

ஒற்றுவமசய ைலிவமயாகும். 

11  ஓய்தல் ஒழி 

 (மைமும், உடம்பும் )தளராசத. 

12  ஔடதம் குவை 

மருந்வத (நாடுைவதக்) குவை. 

3  கற்ை ததாழுகு 

(நீ) கற்ைவதப் பின்பற்று. 

14  காைம் அழிசயல் 

காைத்வத வீ ாக்காசத. 

15  கிவளபை தாங்சகல் 



எவ்ைவகப் பிரிவையும் சகிக்காசத. 

16  கீசழார்க்கு அஞ்சசல் 

கீழாை எண் ம் உவடசயாரிடம் பயம் தகாள்ளாசத. 

17  குன்சைை நிமிர்ந்து நில் 

மவை சபால் நிமிர்ந்து நில். 

18  கூடித் ததாழில் தசய் 

கூடித் ததாழில் தசய்தல் நன்வமயாகும். 

19  தகடுப்பது சசார்வு 

பிைர்க்கு தீங்கிவழப்பது இழுக்கு. 

20  சகட்டிலும் துணிந்து நில் 

ைறுவமயிலும், நஷ்டத்திலும், அழிவிலும், வதரியமாக இரு. 

21  வகத்ததாழில் சபாற்று 

வகத்ததாழிவை பாதுகாப்பு தசய், சபாற்று, விரும்பு. 

22  தகாடுவமவய எதிர்த்து நில் 

தீவம, க்ரூரம், அநீதி, மைக் சகா வை எதிர்த்து நில். 

23  சகால்வகக் தகாண்டு ைாழ் 

பார பட்சத்ததாடு இருக்காசத. 

24  கவ்வியவத விசடல் 

நல்ைைைற்வை உன் பிடியில் இருந்து விட்டு விடாசத. 

  

25  சரித்திர சதர்ச்சி தகாள் 

 

நாட்டின் சரித்திரத்வதயும், தபரிசயாரின் சரிவதயும் ததரிந்து தகாள். 

26  சாைதற்கு அஞ்சசல் 

  

 

27  சிவதயா தநஞ்சுதகாள் 



 

தநஞ்சில் உறுதிசயாடு இரு. 

28  சீறுசைார்ச் சீறு 

தபரும் சகாபம் தகாண்டு உயிர்கவள துன்புறுத்துசைாவரப் பார்த்து சும்மா 

இராசத. 

29  சுவமயினுக்கு இவளத்திசடல் 

தபாறுப்பிவைக் கண்டு ஓடாசத. 

30  சூரவரப் சபாற்று 

சூரியவைப் சபாற்று. 

31  தசய்ைது துணிந்து தசய் 

 (நல்ைைற்வை) தசய்ய பயப்படாசத. 

32  சசர்க்வக அழிசயல் 

 (நல்ைைைற்றின்) சசர்க்வகவய அழித்துவிடாசத. 

33  வசவகயிற் தபாருள் உ ர் 

 

வசவக உ ர்த்தும் தபாருவள தபாருவள ததரிந்து தகாள். 

34  தசால்ைது ததளிந்து தசால் 

தசால்ைைந்தவத குழப்பாமல் தசால். உன் கருத்தில் ததளிைாய் இரு. 

35  சசாதிடம் தவை இகழ் 

நிமித்த சாஸ்திரத்வத இகழ். 

36  தச ரியந் தைசைல் 

வீரத்வதத் தைை விடாசத. வீரத்வத விட்டு விடாசத. 

37  ஞமிலி சபால் ைாசழல் 

நாவயப் சபால் ைாழாசத (அடிவமயாக இராசத) 

38  ஞாயிறு சபாற்று 

சூரியவை துதி தசய். 

39  ஞிமிதரை இன்புறு 



நிமிர்ந்து(முதுதகலும்சபாடு) ைாழ்.தீயவைக்குத் தாழ்ந்து சபாகாசத. 

40  தஞகிழ்ைத தருளின் 

 (ஒருைரது) முகம், அல்ைது ைாழ்க்வகவய மைர்தல் தசய். உதவி தசய். 

41  சஞயங் காத்தல் தசய் 

அறியப்படும் தபாருவளயும், இவைைவையும், நட்வபயும் இழக்காசத. 

42  தன்வம இழசைல் 

 

உன் இயல்வபயும், தபருவமவயயும், (நல்ை) கு த்வதயும், அழித்துக் 

தகாள்ளாசத. 

43  தாழ்ந்து நடசைல் 

(யாருக்கும்) தாழ்ந்து சபாகாசத...அடிவமயாக இராசத. 

44  திருவிவை தைன்று ைாழ் 

பைவை (எதிர்ப் பார்க்காமல்) தைன்று ைாழ்..(எைக்கு சதான்றியது...திருவிவை- 

பைன் (கீவதயில் கூறியவதப் சபால்...உன் கடவமகவள ஆற்று..பைவை எதிர்ப் 

பார்க்காசத) சபால் இருக்கிைது அல்ைைா! 

45  தீசயார்க்கு அஞ்சசல் 

தீய கு ம் உவடயைர்களிடம் அச்சம் தகாள்ளாசத..எதிர்த்து நில். 

46  துன்பம் மைந்திடு 

கடந்த, நிகழ் காை துன்பத்வத மை..முன்சைறு. 

47  தூற்றுதல் ஒழி 

ஒருைவரயும் பழிக்காசத. 

48  ததய்ைம் நீ என்று உ ர் 

உன்னிடமும் ததய்ை கு ங்கள் உண்டு என்று ததரிந்து தகாள். 

49  சதசத்வதக் காத்தல் தசய் 

சதச பக்தைாக இருந்து நாட்வட (தீய சக்திகளிடம் இருந்து) காப்பாற்று. 

50  வதயவை உயர்வு தசய் 

தபண்வ , தபண் இைத்வத தக ரைப்படுத்து. 



51  ததான்வமக்கு அஞ்சசல் 

பழவமக் (பழவமயாைமூட நம்பிக்வககவளக் )கண்டு பயந்து பின்பற்ைாசத. 

52  சதால்வியிற் கைங்சகல் 

சதால்வி கண்டு மைம் குழம்பாசத, மயங்காசத, அச்சமுராசத, தைறுதல் 

தசய்யாசத. 

53  தைத்திவை நிதம் புரி 

நல்ை பழக்க ைழக்கங்கவள திைமும் பின்பற்று. 

54  நன்று கருது 

நல்ைைைற்வை தசய்ய எண்ணு; விரும்பு. 

55  நாதளல்ைாம் விவை தசய் 

சுறுசுறுப்பாக இரு..சசாம்பி இராசத. 

56  நிவைப்பது முடியும் 

நம்பிக்வகசயாடு இரு. 

57  நீதி நூல் பயில் 

நீதி நூல் படித்து, நியாயம் ஒழுக்கத்சதாடு, மற்ைைர்க்கு நல்ை ைழிகாட்டியாகவும் 

இரு. 

58  நுனி அளவு தசல் 

எதவையும் கூர்ந்து பார்த்து நட. முன்தைச்சரிக்வகசயாடு இரு. 

59  நூலிவை பகுத்து ர் 

விளக்கம்  

படிக்கும் நூல்கவள ஆராய்ந்து அறிந்து தகாள். 

60  தநற்றி சுருக்கிசடல் 

 (அைாைசிய) எரிச்சலும் சகாபமும் தகாள்ளாசத. 

61  சநர்படப் சபசு 

சுற்றி ைவளத்து சபசாமல், சநரடியாகப் சபசு. 

62  வநயப் புவட 



இதற்கு..அடித்து தநாறுக்கு என்ை அர்த்தம் தான் முதலில் சதான்றும்...ஆைால், 

எவத அடிப்பது..ததரியவில்வை.. அது சகடு விவளவிக்கும் எண் மாகவும் 

இருக்கைாம், பிைர்க்கு தீங்கு தசய்யும் தசயைாகவும் இருக்கைாம்.. தகட்டவத 

புவடத்துத் தள்ளி, நல்ைைைற்வை தக்க வைத்துக் தகாள் என்றும் இருக்கைாம். 

63  தநாந்தது சாகும் 

மைச் சசார்வு தகால்லும் 

64  சநாற்பது வகவிசடல் 

விரதத்வதக் (மதம் சார்ந்தசதா, அல்ைது ஒழுக்க தநறிகவள பின்பற்றுைசதா) வக 

விசடல். 

65  ப த்திவைப் தபருக்கு 

ப த்திவைப் தபருக்கி, (சைண்டுசைார்க்கு உதவி தசய்). 

66  பாட்டினில் அன்புதசய் 

இவசயிைால் பக்தி தசய்.. இவசசய உைக தமாழியாம்..எல்சைாரும் அறியும் 

தமாழியும் அதுசை. 

67  பி த்திவைப் சபாற்சைல் 

மற்ைைர்களின் உ ர்வுகவளப் புரிந்து தகாள்ளாதைர்கவள, துதி தசய்யாசத. 

68  பீவழக்கு இடம் தகாசடல் 

துன்பத்திற்கு இடம் தகாடுக்காசத. 

69  புதியை விரும்பு 

புதிய நன்வம தரும் மாற்ைங்கவள விரும்பு. 

70  பூமி இழந்திசடல் 

நம் தசாந்த பூமிவய, நாட்வட இழந்து, அடிவமயாக இராசத. 

71  தபரிதினும் தபரிது சகள் 

நாம் தபரிதாக எண்ணும் இந்த பூவுைக தசாத்துக்கவள விட்டு, இவத விட  

72  சபய்களுக்கு அஞ்சசல் 

சபய் சபால் தைறி கு ம் உள்ள மனிதர்களுக்கு அஞ்சாசத. 

73  தபாய்ம்வம இகழ் 



உண்வம சபால் சதாற்ைம் அளிக்கும், சைஷம் சபாடும் மனிதர்கவள, நிந்வத 

தசய். 

74  சபார்த்ததாழில் பழகு 

சபாரிட ததரிந்து தகாள், தற்காப்பு ததரிந்து தகாள். 

75  மந்திரம் ைலிவம 

திரும்ப திரும்ப தசால்ைதிைால் எந்த ைார்த்வதக்கும் ைலிவம கூடும். (எறும்பு 

ஊை ஊை கல்லும் சதயும் என்பது சபாை) (அது சபாை உன் ைட்சியங்கவள 

திரும்ப திரும்ப நிவைத்து தசயல் பட்டால்..தைற்றி நிச்சயம்.) 

76  மாைம் சபாற்று 

எக்காைத்திலும், எந்த கார திற்காகவும், தன்மாைத்வத விடாசத. 

77  மிடிவமயில் அழிந்திசடல் 

உன் ைாழ்க்வகவய ைறுவமயிலும், துன்பத்திலும் இழந்து விடாசத. 

78  மீளுமாறு உ ர்ந்து தகாள் 

மைச் சசார்விசை அமிழ்ந்து சபாகாமல், அந்த நிவையிலிருந்து மீண்டு தைளிசய 

ைா. 

79  முவையிசை முகத்து நில் 

துணிசைாடு முன்சை இரு. 

80  மூப்பினுக்கு இடம் தகாசடல் 

ையதாைவதப் பற்றி எண் ாசத. இந்த எண் சம சீக்கிரசம முதுவமவய 

நம்மிடம் தகாண்டு ைந்து சசர்க்கும். 

81  தமல்ைத் ததரிந்து தசால் 

 ( ஒரு விஷயத்வத) ஆராய்ந்து ததரிந்து சபசு. 

82  சமழி சபாற்று 

ஏவரப் சபாற்று..விைசாயத்வத மதித்து ைாழ். 

83  தமாய்ம்புைத் தைம் தசய் 

மை)ைலிவமசயாடு எப்சபாதும் இருக்க பழகு. 

84  சமாைம் சபாற்று 



இடம் அறிந்து தம ைம் கவடபிடி. 

85  தம ட்டியந் தவைக் தகால் 

 (உன் அறிைால்) அறியாவமவய ஒழி. 

86  யைைர் சபால் முயற்சி தகாள். 

யைைர்கள் தபாதுைாக எகிப்தியர்கள் என்ை கருத்து உண்டு. இந்த கருத்து உண்வம 

அல்ை என்ை கருத்தும் உண்டு.ஆதைால், யைைர்கள் ஊக்கமுடனும், 

பிரயத்தைப்பட்டும் சைவைகவள தசய்ைார்கள் எைத் ததரிகிைது.அதைால், 

யாைைர்கவளப் சபால் முயற்சி தசய் என்று தகாள்ளைாம். 

87  யாைவரயும் மதித்து ைாழ். 

எல்ைா உயிரினிடத்தும் அன்பும் மதிப்சபாடும் இரு. சைற்றுவம பாராசத. 

88  தய ைைம் காத்தல் தசய். 

எப்சபாதும் இளவமயாக, துடிப்பாக, சுறுசுறுப்பாக இரு. இந்த கு ங்கள் 

குவையாமல் பார்த்துக் தகாள். 

89  ரஸத்திசை சதர்ச்சிதகாள் 

மைக்கிளர்ச்சியில் இருந்து ததளிைவடந்து தகாள். 

90  ராஜஸம் பயில் 

உைக்கு அதிகமாக பிடித்த தசயவை பயில், சதர்ச்சி தகாள். 

91  ரீதி தைசைல் 

ஒசர மாதிரியாக இரு..நிவை தைைாசத. 

92  ருசி பை தைன்று உ ர் 

ஐம்புைன்களின் ருசியிவை அடக்கி தைல். 

93  ரூபம் தசம்வம தசய் 

உன்னுவடய உண்வமயாை கு த்வத இன்னும் உயர்ைாக இருக்க தசம்வம 

படுத்திக் தகாள். 

94  சரவகயில் கனி தகாள் 

சரவக என்பது ஒரு தகாடு தாசை..அதுவும் சிை சநரங்களில் அநீதி இவழக்க, 

நியாயத்திற்கு பாடுபட, நம் (நியாயமாை) முயற்சிக்கு முட்டுக்கட்வடப் சபாடும் 

என்ைால், அந்த சகாட்டின் மீது சகாைம் தகாள்...தைளிசய ைா. 



95  சராதைம் தவிர் 

அழுவகவய நீக்கு. 

96  தர த்ரம் பழகு 

சகாைத்வத அடக்கி ஆள். எப்தபாழுது சகாவிக்கைாம், எப்தபாழுது அதவை 

தைளிகாட்டாமல் இருக்கைாம் என்று ததரிந்து தகாள். 

97  ைைம் பை தைள்ளமாம் 

சிறுதுளி தபருதைள்ளம். 

98  ைாைகம் பயிற்சி தசய் 

பழக்கசம சதர்ச்சிவய தகாடுக்கும். 

99  லீவை இவ்வுைகு 

உைகம் ஒரு விவளயாட்டு களம். 

100  (உ)லுத்தவர இகழ் 

உசைாபி -- கருமிவய நிந்வத தசய்.. 

101  (உ)சைாகநூல் கற்று ர் 

உைவக ததரிந்து புரிந்து தகாள். 

102  தை கிகம் ஆற்று 

உைக நியதிகவளயும்/ கடவமகவளயும் பின்பற்று/ தசய். 

103  ைருைவத மகிழ்ந்துண் 

இருப்பவதக் தகாண்டு திருப்தி தகாள். 

104  ைாை நூல் பயிற்சி தகாள் 

ஆகாய சகாளங்கவளப் பற்றி ததரிந்து தகாள். 

105  விவதயிவைத் ததரிந்து இடு 

விவதயிவை, அதன் பருை காைங்களுக்கு ஏற்ப பயிரிடு. 

106  வீரியம் தபருக்கு 

ைலிவம மற்றும் வீரத்வதப் தபருக்கு. 

107  தைடிப்புைப் சபசு 



வதரியமாக சபசு. ஒளிவு மவைவு இல்ைாமல் சபசு. 

108  சைதம் புதுவம தசய் 

புதிய நல்ை தநறிகவள உருைாக்கு, பின்பற்று. 

109  வையத் தவைவம தகாள் 

உைகத்திற்சக, வதரியமாை, எதற்கும் அஞ்சாத, தநறி தைைாத, வீரமாை 

தவைைைாக இரு. (உைகத்சதார் சபாற்றும் படி ைாழ்) 

110  தை வுதல் நீக்கு 

திருடாசத, மற்ைைரின் தபாருளுக்கு ஆவசப் படாசத. 

புதிய ஆத்திச்சூடி முற்றும் 

அலகு – 5 முற்றிற்று. 

************************************** 
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